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CIIVXBEHH JIUCT CdPJ

Nerak, 26 jynx 1985

CONVENTION

BETWEEN THE SOCIALIST FEDERAL REPUBLIC OF

YUGOSLAVIA and THE KINGDOM OF NORWAY FOR

THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION WITH RES-
PECT TO TAXES ON INCOME AND ON CAPITAL

The Socialist Federal Republic of Yugoslavia and the
Kingdom of Norway desinng to conclude a Convention for
the Avordance of Double Taxation with respect Lo taxes on .
coms and an capital, have egreed as folows

Article |

Personal scope

This Convention shall apply (0 persons who are residents
of one or both of the Contractiog States

Article 2

Taxes cavered

1 This Convention shall apply to taxes on mcome and on
capital imposed 1n a Contracting State ar 1n 1is political subdi
visions or local authorities, irrespective of the manner in
which Lthey are levied The Convenuon shall also apply to the
contnbutions levied 1n Yugosiéwia, except for contnobutions to
socral security

2 There shail be regarded as taxes on income and on ca-
pital all taxes imposed on total income, on total capital, or an
elements of mcome or of capital, including taxes on gawns
from the alienation of movable or immovable property, taxes
on the total amounts of wages or salanes paid by enterprises,
as well as taxes on capital appreciation For the purposes of
this Convention 4lso the contribuucns referred to in parag-
raph 1 of this Arhicle shall be regarded as taxes

3 The existing taxes lo which this Convention shall ap-
ply are in particular

a) In Yugoslavia

(1) the tax and contributions on income ol orgunizations
of associated lahour {porez 1 doprinosi 1z dohotka organizacija
udruZenog rada),

{11) the tax and contributions on personal income denved
from dependent personal services (porez 1 duprinasy 1z hénog
dohotka 1z radnog odnasa),

{111) the tax and conlributions on presonal income deri-
ved from agnoultural activity (porez 1 doprinosi 1z hdnog do-
hotka od poljopnivredne delatnosts),

(1v) the tax and contributions on personal income derved
from independent economic¢ and non-econmic activities (pores.
1 doprmnost 1z hiénog dohotka od samosialnog obavljana pri-
yvredmih 1 nepnivredmh delatnasti)

{v) the tax and contrtbutions on personal income denved
from copyrights, patents and technical improvements {porez 1
doprinosi 1z Litnog dohotka od autorskih prava, patenata i teh-
nifkih unapredenya),

{(v1) the tax on revenue from capital and capial nghts
{potrez na prihod ad imovine 1 imavinskih prava),

(vn) the tax capital (porez na imovinu}.

(vin} the 1ax on total revenue of citizens (porez 12 ukup-
nog prthoda gradana),

(1x) the tax on profits of foreign persons derived from n-
vestments in 4 domestic organization of associated labour for
the purposes of joint business operations (porez na dobi stra.
nih Lica ostvarenu ulaganem u domadu orgamzactju ud
rufenog rada za svrhe zajednmiékog poslovanya),

{x) the tax on prolily of foregn persons denved from m
vestment projecis {porez na dobit stramh lica ostvarenu vzvo-
denyem 1nvesticionth radoval,

(x1) the tax on revenues of foreign persons denved from
passenger and cargo transport (porez na prihod stranili lica os-
(varen od prevoza putmka 1 robe)

heremnafter referred to as 'Yuogoslav tax")

) In Norway

(1) the nauonal tax on income (mntckisskatt til staten),

{n) the county municipal tax gn income {inatekisskatt il
fylkeskommunean)

CIIOPA3YM

HAIMEDY COUMWJAJHCTHYKE SEIEPATHBHE PE-
IIYBJIUKE JYTOCJIABAJE ¥ KPAJGERVTHE HOPBEIII-
KE O W3BETABAKY ABOCTPYKQI' OIIOPEIUBALbLA
¥ OAHOCY HA NTOPE3E HA JOXONAK U UMOBHHY

Coustjanucrivka heaepatnsua Penybnuka lyrocranmnja
u Kpamesuna Hopaetuwa, y ®ekH 0a 1akmyte CnopaiyMm o
H36eraganby ABOCTPYKOTr ONOPe3npaia NOXOTKA U UMOBHHE,
cniopasymene cy ¢e o caenchem

Ynaw 1

QO6aact npumMene Cnopasyma

(OBa) CnOpasym C& NpUMERBYj¢ HA nlua Koja cy pe3vicH-
TH Jeane Hnn ofe Ap:Kape YyroBRopHHIe

Unan 2

Mopesn ua koje ce npumemyje Cropaiym
1 Onz) cnopa3’yv ce NpHMERYJE Ha TOpPEe3e Ha J10X0NaK o

'HB UMOBHHY KOJC 33BONA IOpPXMADA YroBOpHHUA WM IsEHA

XpYUITREHO-MONUTHYRA 3ajeaHuLa, 6e3 obaupa Ha HAYUH Ha
ko ce yOupajy Cropasy™M ce NpHME,Y)e H Hi AGNPHHOCE KO-
Ju ce ybupajy y Jyrocnapajy, ocm OOMPHMHOCA 32 COUKJATHO
ocurypan,e

2 Tlopesnnia Ha JOXOOAK X HA MMOBMHY SMaTpajy CC CBH
MOpe3y KOJW €& 3aBOIC HA YKYNAH [OXONAK, YEYITHY MMOBHRAY,
WTH HB JeNOBE IOX0TKA HITH UMOBKHE, YKey4y)yhs nopese va
npnxoge oa oryhewa nOKPETHOCTH HWAY HEDOKPETHOCTH, 110-
PEse HA VEYNHE MIHOCE JIAYHHX AOXOnmaka koje ucrinahyyy
npeayseha, kKao K AOpeEle A NPUPACT HMOBHHE 3a CBpXE OBOT
CHOPAIYMa, NOPEIMMA C& CMATPajy X 0TI PHHOCH npeypuhenu
y crapy 1 oBor wiaia

31 Nocrojehn nopezn Ha Koje ©& BPHMEILYJE OBa) ClIOpa-
3yM Cy

a) y Jyrocnaspun

) nopes v mONpUHOCH W3 JOXOTKA OPUAHHAAHM)A Y]
pyXC8OT pana

2) IOpea H TONPHHACH U3 TNYKOT AOXOTKE A3 PANHOr oA~
Hocd,

3) 11ope3 v QOUPMHOCH 43 NKMYHOI ADXDTKR O NOJLOIl-
PHBPFTHE NeNATHOCTH,

4) nopes H AONPHHOCH HI JNUYHOT MOAOTXE 0L CAMOCTAI
HOr O0ABILAKA NPUBPENKHK ¥ HENPUBPETHUK NSNTATHOCTH,

5) nopes u AONPHHOLY K3 JIMYHOr GOXOTKE O4 Ay TOPCKHUX
OpaBa, TATCHATA M TEXHUUKNX yHanpehena,

6) mOope3 Ha NPHXON OO HMOBHHE M HMOBHHCRUN papa

‘7) mope3 HA HMOBHIY,
8) mopea u3 yKynHor apuxona rpalaxa

9} nope3 Ha MOOUT CTPAHKX MKIA OCTBAPEHY ynaratseM y
JoMahy OPranRialK)y ypyxenor pana 3a cspxe 3ajedHNYKOr
NOCION2MHa,

10) nmopes Ha NoOMT CTPaHEX JIHLA OcTbapeny HiBohe
BEM UHBECTALMOHAR PANOBA,

11} nope3l Ha NpAXoA CTPAHKX JTALIZ OCTBAPCH O NPEBO-
3% NYTHHKA B pobe,

(¥ AiheM TEKCTY JYroCnoBCHAKW NOpe3),
0) v Hopsemko)

1) HALWOHATHY MOpPe3 Ha AOXONAX,

2) OXPYRUM-OLUITURCKY NOPEI K3 AOXOHRX,
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(1) the mumeipal tax on income (inntektsskatt tl kom-
munen),

(1v) the nanonal contnbutions to the Tax Equalisation
Fund (fellesskatt til Skattefardehngsfondet),

{v) the nationa) tax on capital (formuesskatt (il staten)

(vi) the mumcipal tax on ¢apital (formuesskatt t1l kom-
munen},

(v11) the national dues on remuneration to non-resident
artstes (avgut ul staten av honararer som ulfaller kunstnere
bosatt 1 utlandet),

(vin} the seamen s tax (5)@ mannsskatt)

(hereinafter referred to as ,Norwegian 1ax™)

4 The Convenuon shall also apply 10 any 1denncal or
substantially similar taxes which are imposed afier the dace of
signature of this Convention in addition to, or in place of, the
exisung taxes The competent authontes of the Contracting
States shall notify each other of any substantial changes which
have been made in their respective taxation laws

Arucle 3

General defintions

| TFor the purposes of thus Convention

a) the terms “a Contracung State” and “the other Con-
tracting State™ mean Yugosiavia or Norway as the context re-
quires,

b) the term " Yugoslavia” means the Socialist Federal Re-
public of Yugoslavia and the term "Norway™ means the Kin-
gdom of Norway, this term does not compnse Svalbard, Jan
Mayen and the Norwegian dependenaes ( biland™),

c) the term "nationals” means all individuals possessing
the nationality of a Contracting State

d) the term "person” means an individual and any legal
person,

e) the 1erm ‘company’ means

(1) m respect of Yugoslavia, an orgamsation of associated
labour and any other legal person subject to tax,

(1) i respect of Norway, and body corporate or any enti-
ty which 1s treated as a body corporate for tax purposes,

f) the terms “enterpris¢ of & Contracting State” and “en-
terpnse of the other Contracting State mean, as the context
requires, 1n the case of Yugoslavia, an nrgamisation of agsocia
ted labour und other selfmanaged orgamsation and communi-
ty, working people who mdiyidually perform activinies inde-
pendently and an enterpnee estabhshed ouiside the termtory
of Yugoslavia carned on by a resident of Yugoslavia, and 1n
the case of Norway, an enterpnise carmed on by a resident of
Norway These terms do not include the activities mentioned
m Arucles 14 and 17 of this Convention,

g) the term "international traffic” means any transport by
a ship or aircraft operated by an enterprise which has its place
of effective management 1n a Contracting State, except when
the ship or aircraft 13 eperated solely between places 1n the ot-
her Contracuing State

h) the term “fixed base™ means a centre of activaty of a fi-
xed or permanent character, through which professional acti-
vities are exercised,

1) the term “competent authonty™ means

(1) 1n respect of Norway, the Mimister of Finance and
Customs or lns authonsed representative,

{1} in respeet of Yugaoslavia, the Federal Secretanat of Fi-
nance or its authonsed representative

2 As regards the apphcation of the Conventian by a
Contracting State any term not defined theremn shall have the
meaning winch it has under the law of that State concerning
the taxes to which the Convention apphes

Artcle 4

Resident

1 For the purposes of this Conveantion, the term ’resi-
dent of a Contracting State’ means any person wha, under the
laws of that State, 15 hiable Lo tax therein by reason ol hus da-

3) omwTHHCKK MOPE3 Ha TOXOHAAK

4) HaHOHMANTHY KOMPHHOCH HOHIA 32 HOPECKO HIJETHA-
HaBake

5) HAURONAIHK TOPE3 HA HMOBHHY,

6) OIMIITHHCXN NOPE3 HA HMOBKHY

7) HAUMQOHANHE TAKCE HA NpMMAama YMETHUKA HEPEe3uue
RaTa

8) mope3s Ba nomaopie,

(y Aalbem 1€KCTY HOPBEWEA BOPE3)

4 Cnopasym ce npyMERsyje 1 Ha HeTe KR GuTHOo Ckane
AOPe3t KOJH Ce 3aBedy [OCie Jans NOIMHCUBABA OBOI ClDpa-
3yMa [opexd, Wi YMecTo, nocrojehux nmopeaa Haanexus op-
TuH# OPRARA YTOBOPHKNA CAOINMUTABA)Y JENKM NPYTHEM 2HAYA)
HHJ¢ MIPOMEHE Y HUXOBHM MOPECEHM 3AKOHMMA

Unan 3

Onorre peduannmye

1 3a noTpebe osor cnopaayma

a) M3pasH , APXKABA YrOBOpHHUA" ¥ , Jpyra ApKaBa yro-
BOpHHUR® o3uavabajly Jyrocnammly uny Hopeewxy, 3aBHcHO
on CMHCIa,

0) mapas ,Jyrocnasuja’ oznavasa Coumjasiucruvky de-
aepatusiy Penmyfnugy Jyrocnasujy, a wzpas , Hopseika” oa-
sayuse Kparesusy Hopsewxy, oBay mspas me ofyxsata
Caanﬁ)apn, Jan Mayen u HODBelLIKe 3aBuCHe TEPpUTOPH]E (,,68-
NnaHg”),

1) ¥3pas , APKABLANK” 03HAUABA ¢AA PHIAYKR AHLA koja
HMA]Y BPRAB/LAHCTHO APHARE I DROPHULE,

) ¥3pa3 ,JiHUe” o3HAYaBa GHIMYKO NMUUE H IPABHO JH-
ue,

€) 1apa3 ,APYIUTRO' O3Hauana

1} ¥ OZHOCY H4 Jyrocnasujy, OpTasu3aumfmyy yAPYXEHO!
paga M IpYro NpaBHO JHIIE TOLIOKRKO ONOPEIHBALY

11) ¥ oaHocy Ha HopBeliky npaBHO NMULE MWW JHUE Koje
C¢ 7@ CBPXE ONOPEINBARA CMATPA NPABHAM NTHIIEM

&) wapasu mpeayaehe Apwape YropopHuUe™ W Tpey3e-
he apyre ﬂpﬂawjyruncpHHuC" O3AAYARA)Y, FRARHCHO OO CMWC-
N, ¥ 04HOcy Ha JyrocnaeH)y, OpraEM3gun]y YAPYKSHOT pajy
H Apyry CEMOYTPaBHY OpPraHM3amH)y M 33)enHHly, PAAHE iby-
[g KOJH JIHYHHM PajoM CamMOcTanno ofasmajy genarHocTy n
npeaysehe DCHOBAHO WIBAH TEPHTOPHJC Jyrocnasu)e KOjum
PYKOBOAM pe3udedT Jyrocnasn)e, a ¥ oauocy Ha Hoppeurky,
npenysche xommM pykoroau peanaent Hopseike Osu vapaaw
He oOyXnaTa)y NeXaTIIOCTH HaBenene y 4n 14 u |7 osor ¢no-
pasyma

T} B3pas Mehysaponsa caoGpaha)” osnatana CBAKK npe-
p03 GpoAOM KLY Ba3NyXOINIOBOM KO 00aBspa npeaysche yuje
Ce CeAMINTe CTRAPHE YNPHBE HAMAIN Yy APXKABDH YrOBODHHLM,
OCHM QKO ¢e NpeBo3 6poaoM HIIH BA3IYXONnoBoM 00anba He-
XibYSHBO MaMelly MecTa ¥ APYIo) APXKABK YT OBODHRUY

X) mapas ,,cTanda 6a3a” 03HaA4aBa cegdITe NENaTHOCTH
CTANHOT Uy TPa)HU)Er KAPAKTEPA, NPEKo kora ¢¢ obanmajy
npofecHORATHE NENATHACTH,

M) H3PaJ HUWLJIEKEH Opran’ O3Mavasa

1) ¥ onHocy Ha HopBeHIKy, MHHHCTP2 GRHAHCHIA M LUAph-
B8 MM BEronor oknawheHor npe/IcTasHuKa,

ti} y onracy Ha Jyracnasayy, CapeIanH CexperapujaT 3a
(HHAHCH|E, DUHOCHO HeroBor OBNAIINEeHOr TPeACTABHUKA

2 Kaa npxapa yrosOpHUIE fpHMeIbYJe 0Ba) COPU3YM,
CB2KH M3p33 KO HIje AeHHNCan CHopalyMOM HMA 3HAHEHE
ApeMA JAROHY Te IP¥ODE KOJH ce OXHOCYH HA TIOpe3 Ha Koje ce
Cnopasym npumersy)e

UUnawx 4

Peaupent

1 ¥ ¢mucay oBOT criopasyma, Kapas ,,PEIHACHT ApKane
YyrOBOPHHLE™ 0IHAY4pA JIHLE X0Je Y ApPXapH YTOBOPHHLH, IIpe-
Ma JAKOHMMA Te OpPXaBe, MOIIEXY ONDPLIUBALY 110 OCHORY
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mcle, reswdence, ptace of management or any other cnternen
of a similar nature

2 Where by reason of the provistons of paragraph | an
individual 15 2 resident of both Contracting States, then his sta-
wus shall be determuned as fallows

a) he shall be deemed to be a resident of the Statc 1n
which he has a permanent home available to ham, 1f he bhas a
permanent home avadlable to him in both States, he shall be
deemed to be a resident of the State with which hus personal
and economic relations are closer (centre of vital interests)

b) if the State tn which he has his centra of vital interests
cannot be determined, or 1l he has not a permanent home avar-
lable to hym 1n erther State, he sha!l be deemed to be a resident
of the State 1n which he has an habrtual 2bode,

¢) 1l he has an habitual abode 1n both States or i neither
of them, he shall be deemed to be a resident of the State of
which he 15 a nauonal,

d) if he 18 a national of both States ar of neither of them,
the competent zuthonties of the Contracting States shall settle
the question by mutunal agreement

3 Where by reason of the provisions of puaragraph 1, a
person other than an individuval 1s a resident of both Contrac-
ting States, then 1t shall be deemed 10 be a restdent of the Con-
tracting State tn which its place of effective management 1s 81~
tuated

Article §

Permanent establishment

1 For the purposes of this Convention, the term “perma-
nent establishmem™ means a fixed place of business through
which the business of an enterprise 1s wholly or partly carmed
on
| 2 The term ' permanent establishment™ mcludes especial-
¥

a) a place of management,

b) a branch,

¢) an office,

d) a factory,

e) a workshop,

f) 2 mine, an o1l or gas well, a quatry or any other place
of extraction of natural resources

3 A buiding site, consiruction, assembly or installation
projects or supervisory or consultancy activities connected the-
rewith, constitute a permanent establishment only if such bul-
ding site, projects ar activities are continued for more than 12
months

4 Notwithstanding the provisions of preceding paragrap-
bs of thus Article, the term “permanent establishment shall be
deemed not 16 include

a} the use of fucilities solely for the purpose of storage,
display of delivery of goods or merchandise belonging to the
enlerpnse

b) the mamtenance of a stock of goods or merchandise
belonging to the enterpnse solely for the purpnse of storage,
display or delwvery,

¢) the maintenance of a stock of goods ar merchandise
belanging ta the enterpise solely for the purpose of processing
by another enterprise,

d} the maintenunce of a fixed place of business solely for
the purpose of purchasing goods or merchandise, or of collec-
ting 1nformation. {or the enterprise

e} the maintenance of a fixed place of business solely for
the purpose of advertisimg, supply of informauon, sclemll'l{: re-
search or similar acuvities which have a preparatory or auxili
ary character, for the enterpnse,

) the maintenance of a fixed place of husiness activities
salely for any combination of actrvities mentioned m subpa-
rugraphs a) to e), provided that the overall activty of the fixed
place of business resulting from this combination 15 of a pre-
paratory or auxiliary character

5 Notwithstanding the provisions of paragraphs | and 2,
where a person - other than an aqent of an mdependent status
to whom paragraph 6 applies — 1 acting on behall of an enter-
prise and has, and habitually exerctses, in a Contracting Stdre

cBOT npcbupanuuTd, GopasHiUTe, CEAKILTA YNPpABE HIH ApYy-
rol- obeaexia cnuyre IPpUpone

2 Aro Je npema onpenama crapa 1 opor unana GHINY-
KO MUUE pesnieHT 066 Kpxasa YroOBOpHHIE, BErOB € CTATYC
onpehyje 11a cnenehy HaUHE

a) cMaTpa ce ia |¢ PEINJCHT APK48e ¥ K0JO) MMA CTATHO
MECTO ¢TaHOBAHA AKO HMa CTAIHO MECTO CTaHODRHA y 00e
DPXABE, CM31P4a CE I3 1€ Pe3HASHT JPAKABE Ca KOJOM MMa Telll-
E NHIHES W CKOROMCKE B3t (CPEAMNTE KWBOTHIX HHTEpECA),

6) ako ce He MOXKe OODEAHTH ¥ K0JO) APAKABH YrOBOPHH-
LM MM2 CpeaviuTe RMBOTHUX WHTEPAcA, MU aKO HA Y JeHO)
APKARA HEMA CTAMHO MeCTO CTABODAILE, CMATPA C8 Bid J& Pesi-
JIEHT pXKase ¥ KOJO] HMa yoSu4ajeHO MECTO CTAHOBAKE,

) aK0 nMa yoOHYaJCHO MECTO CTAHOBAKA ¥ ODE JpXaRe
BJIB ra HeMa HW ¥ JEAHOJ 04 IBNX, CMATP& CF A4 J€ Pe3dNeHT
ADWABS AN 56 INKABGAHUH

1) K0 Je APKABTLARNAH 008 HPRABE WIH 1IN jelie 0N ILHX,
HaJANeKHN OPradn Jpkabpa yrosopHuud peumvhe nyaTame cno-
PAZYMHO

3 Ao je npeMa oppenbama crapa | muue, QM Quavy-
KOT, PeIHACNT 00e JIPXABE YyroBOPHHIE, CMATPA C& i j¢ peiH-
UEHT APXABE ¥ KO)0) C€ HANIAIH WErop0 CeauLITe CTB2PHE Y-
pase

Ynan 5

Cranga (0CTOBHA JCAHHHDE

1 ¥ ¢MUCHY OBOT CHOpA3IYMa, Hapa) ,,CYaTHA NOCITORKA
JeanImma” 031aYana CTANHO MECTO [TOCIIOBALA NPEKO KOTH CE
nocnosame npenyscha oBapma NOTOYHO WITH ALTHMHYHO

2 MNoa uipajom CTaNA NOCIOBHA JEINHHLA' OOOpasy-
MmeBa ce nocebHo

@) cemHLUTE YIIpaBe,

Q) dwumiyana,

1) HOC/IOBHHIA

1) ¢habpuxa

) paaHONNLA

d) pyaMmr, 380D Hadre UK raca, KAMEHOIOM Wik ApPY-
10 MecTo HeKopmuhasamka npHpoanux GoraTorana

3 Cpaguaumre, 1 pahepMHCKH, MOHTAXHN MK MHCTANA
HHOHW PAAOBH WM ONHOCHGC HAHN3IOPHE M.IH EOHCYATATHBIE
JEIGTHOCTH YHHE CTAJIHY (YCITOBRY JeAMHMHLY CAMO AKQ TAKBQ
rpaau.InTe, PAAOBH WM HENATHOCTM TPa)y JYXE O/ npaxa-
€CT Méeceun .

4 Haysetno ox ompeaaba nperx0iNni CTABOBA OROT
YaHa. ROX #3PAI0M , CTRNHA NTOCIOBHA JeNHMH LA * He nonpa-
3YMeBa Ce

a) xopuinliewe oG)exaTa H ONPEME HCKMYYUAQ 32 yoKkIa
JHIITEHE, N3JATake HIW Hcuopyky nobapd uim pobe xoj
npunapa npenysehy

6) onpxapawe sanuxe nodapa win poGe xoja nprHnana
npeayschy HCKBYUHBO y CBPXE YCXNagullITesa, RATarama nin
HCMOpyke

) ojpxasame 3anuxe nobapa wiw pobe xaja npunmana
npenysehy HCK/LYYHBO €3 LKHIBEM 14 Je Apyro npeayache npe-
panu -

I) ONIPXAaBAILe CTAJIHOT MECTR MOC.IOBRHhA HCK/LYYHBO Y
GBpXe kynoBuHe qobapa umw pofie unu Mpubaskawa obanewn-
Tewma 3a npenysehe,

£) ONPHABALC CTATHOI MECTA _MOCORRESA HOK/BYYHBO Y
CUPXY DEK.IMMIDalea, NPYyKamd 00apeluIckd, HAYMHOr uo-
TPARKHMBAKA UK CIHYHHUX AedaTHOCTH KQjc umajy npunpemuu
naK nopMotiug kapaxTep 3a npeaysehe,

B} oApFABAKE CTATTHOr MECTA TOCI0BAKA HCKILYYHBO Y
CBPXY JenarHOCTH HABEJIBNHX ¥ TaukaMa ol a) Ao &) y Ouio
K0JO) komGuHALLMM, TOA YCIOBOM Ha J€ YXYNHA ResaTHOCT
CTANTHOT MECTa HOCI0BAKA KOJa HACTa)e B3 0Be XKOMGunauue
nprnpesmHor unw noMohwor kapaxrepa

5 Haysetdo o4 ogpenala cr 1 | 2, ako nuie, ocuM 3a-
CTYMUMEA CA CAMOGTANHNNM CTATYCOM HA XOTa CC NPHMERY)E
cTaB 6, paan y mme npenydeha n uMa M CTANHQ EOPHCTH Y
AP®ABM YrOBOPHHIM opjaiuhiewe a 3askyuyje yrosope y



ISR

Nerax, 26 jynn 1985

MEBYHAPO/IHN YTOBROPH

gere

bpo) 9 - Crpana 331

an authomty 1o conclude contracts in the name of the enterpn
se, that enterpnse shall be deemed Lo have a permanent estab-
hshment in that State in respeet of any activities which that
person undertakes for the enterpnse, unless the acuvities of
such person are limited to those mentioned in paragraph 4
which, if exercised through a fixed place of business, would
not make this fixed place of business a permanent establis-
hment under the provisions of that paragraph

6 An enterpnise shall not be deemed to have a permanent
establishment 1n a Contracting State merely because 1t carnes
on business in that State through a broker, general commission
agent or any other agent of ah independent status, provided
that such persons are acting 1n the ordinary course of therr bu-
siness N

7 Th. fact that a company which 1s a resident of a Con-
tracting State controls or 1s controlled by a company which 1s
a resident of the other Contracung State, or which carries on
business in that other State (whether through a permanent es-
tabhshment or otherwase), shall not of iraclf constiute either
company a permanent establishment of the other

Article 6

Income from immovable property

I Income denved by a resident of a Contracting State
from tmmovable property (including income from agricuiture
and forestry) situated in the other Contracting State may be ta.
xed in that other State

2 The term ., mmovable property” shall have the mea-
ning which tt has under the law of the Contracting State 1n
which the properly in question 15 situated Ships and mircrafi
shall not be regarded as immovable property

3 The provisions of paragraph 1 of this Article shall ap-
ply to income denved [rom the direct use, letting, or use mm any
other form of immovable property

4 The provisions of paragraphs ) and 3 of thus Article
shall also apply to the income [rom immovable property of an
enterprise and (o \ncome from immaovable property used for
the performance of independent personal services

Article 7

Business profits

I The profits of an enterpnse of a Contracting State shall
be taxable only in that State unless the enterprise carnes on
business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therern If the enterpnse carmes on bu-
stness as aforesaid, the profits of the enterpnse may be taxed
1n the other State but only so much of them as s attnbutable
to that permanent establishment

2 Subject to the provisions of paragraph 3 of this Article,
where an enterprise of a Contracting State carries on business
in the other Contracting State through a permanent estabhis.
hment situated therein, there shall in each Contracting Siate
be attnbuted to that permanent estabhshment the profits
whiuch 1t might be expected to make if 1t were a distinet and se-
parate enterprise engaged in the same or stmuar activities un-
der the same or sunilar conditions and deahng wholly nde-

endently with the enterpnse of which 1t 1s @ permanent estub-
1shment

3 In determumng the profits of a permament establis-
hment, there shall be allowed as deductions expenses which
are incurred for the purposes of the permanent establishment,
mcluding executrive and general administrative expenses 50 In-
curred, whether 1n the State m which the permanent establis-
hment 15 situated or elsewhere

4 The profits to be attnbuted 10 a permanent establis-
hment shall be determined on the basis of separate business
books kept by the permanent establishment If such baoks do
nut conslitute an adeguate basis for the purposes of determi-
ming the profits of the permanent establishment, then such
proefits may be determmned on the basis of an apporionment of

umMe mpenyaeha, cMarpa ce aa To npenysche wva cranny no
CNOBHY JEAMHULY Y TO) ADKABY ¥ ONHOCY HA OEHATHOGTH KOje
To nHig 06ARMRA 32 mpeaysele OCHM 4KO CY JEAATHOCTH TOr
M2 OTPAHHYCHE M4 ALNAIHOCTH HaBeLgHe Y oTaBy 4 Koje,
axo 0M ce phaRmane npexo CTANHOr MECTA NOCNOBAMG, He OU
YMHMIE OBO CTANIHO MECTO NOQIOBAA CTRIHOM IMOCTOBHOM
JeanKHL oM TipemMa omgpenbama Tor crana

6 He cmaTpa ce a2 npenyache npxase yropopHiane MMa
CTAJIHY TOCIOBHY JETHHHLY Y NPKADH YTOBOPHHLH CAMO 3aTO
WTO CBOJe NOCNOBae 00aBIba ¥ O] APRABKM MPEXO NOCPEAHM-
KA, PEHEPATHOr KOMHCHOHOI JACTYNHHKA SR APYTOr npea-
CiaBHYKE C2 CaMOCTANHKM CTATYCOM, AKO T4 JIHLA PAAE ¥ OK-
BHPY C-HDJE PCJICIHHE TNOCNORHE NENATHOCTH

7 Unmennua 1a APYILTEO KOJE )& PEIHASHT ApKuse yru-
BOPHHUE KOHTPOTMING LPYUITBO HEM & HOA KOHTPONOM
APYIITBA KOJ¢ )€ PE3HACHT NPYre NPKABE YIOBOPHHUE, iIH KO-
16 0DAELA NOCNOBAKE ¥ TO| APYro] ApKkasis (GHNO MPEKO CTAM-
He OCMOBHE J6IMIINLE MW Hd APYTH Hda'itH) caMo na cebn Hi-
j& DOBOILHA A3 €€ Je:HO APYLUTBO CM2TPa CUaAHOM NOCTIOB-
HOM JEIHHHUOM JPYror 1pylUTea

Ysan 6

Joxonak o1 HenaxpeTHOCTH

| Jox0omax KOJu Pe3nIeHT NpPKABE YrOBOPHKIUE OCTBAPH
01 HEMOKPeTHOCTH (ykmy+y)yhn noxcaax om nosmonpuepens
K LWIYMApCTBAa) KOjJa ce HANasd Y APYIC| APKABH YIOBOPHMUH
MO Ce& OMOPe3HBATH Y TO) APYra) IpKaldH

2 lapas , HEMOKPETHOCTH” MMa 3IHAYEIHE MPEMA 3aKOHY
JIpX4Be $rOROpIIALe Y K0J0) €& HaBEJeNA WMOBHIE HANATIH
Ilomopekn GpOa0BM W PA3AYXONNOBEM HE CMATPagy CE HENOK
pETHDCTHMﬁ

3 Onpenbe cTapa | OBOT 43aHA NPHMEWY]Y C& M HA MO~
X¢ JAK XOJH C¢ OCTBApM O HENOCPERHOT KOPMILINEHhA, M3IHA)-
MJLHBAlLA M APYror HavMHHa KOpHLUhele HENOKPRTHOCTH

4 Oppeabe cT 1 4 3 OBOr 4jiaHA MPUMELY)Y €€ U HA J0-
X0IAaK On HEMOKPETHOCTH Npeny3eha H 113 nOXOAAK OX NeNOK-
PETHOCTH X012 Ce KOpKCe 32 00amsakbe CaMOCTANHBUX JIMYHUX
JeJATHOCTH

YUnau 7

Joxoun oa nocaonama

I Hoxoun npenyseha fpxape yroBapHwiie oropeiyly cc
<aMO Y TOJ APKABH, OCHM axo lipeaysehe ne ofaniba nucuosa
BE Y IPYroj ApXaRW yroBOpHULy GPEKC CTANRE NOCAQBHE Jo-
JUBKLE Koja ce Y Ho) Hanadn Ao npenysehe o6asba nocac-
BAKE ¥ OPYro] IPXKapu YTOBOPHHUM ITPEKO CTAJIHE NOCIOBHC
JenuHRlle, T0XOoUH npemy3icha Mory GUTH OnOpeloBYHU ¥ TO)
UPYI0] apaxasy, alu caMO A0 HIHOCA XOJU Ce IIPHIUCY]E TO)
CTAJTHO) MOCIIOBHO) JCAHdHUKE

2 ¥V cknany ¢ oupenbama ctasa 3 Obor 4.1aHa, RKO 0pe-
Jyaehe pnpxane YroropHHue OG2B/LA NOCHODAILE Y OPYro)
APXaABH YI'OBOPDHMItM TIPEKO CTAJIHE OCTIOBNE JENVHHUE KO)a
Ce ¥ 0] HANAH, ¥ ¢BaX0) APXKABH YTOBOPHHUHK DPHOKCY)Y Ce
TO) CTHIHO)] NOCAVBHO] JCMHNHLUY LOXOUH KOjE 6n morna oc-
TRAPUTH 1a je Bnna onnajena H nocefiHo npenysche xoje ce 6a
BH UCTUM HJILK CJINYHHMM A€ 1ATHOCITHMMA (10 UCTIRM MK CIMY-
HUM YCITOBRHMA H Jla Je f0c10Bama NOTIYHO CAMOCTAMNNO €a
npe,uyaeheu Yuj2 € CT1aJ1HA NOCKOBHA J€NUMHKLA

3 TlpunukoM yraphHBama fIOX0JAKA CTANHE MOCITOBHC
JEAMHHLE HPH3HA]Y Cce KA0 00HMUHM TPULLKOBY KUJM CY Y4YHbe
HH 31 NOTpede CTANTHE MOCNOBHE |COHHHLE, YKILYIYIYRU H H3-
PPLUHE H ONMUTE YIPABHE TPOIKOBE ¥ APXABH ¥ KOJO] CE CTal-
Hd NOCIOBHA JEO%HULA HANAM WIN BA INYroM MecTy

4 Joxouu X018 ce NPROKUCYYY CTANHO) TTOCIOBHO) JEIHHH-
uu onpely)y ce Ha OCHOBY IOCEOHUX MNOCMOBHHR KibUra Koje
BOOM CTAJTHA NOCHOBHA JEAMHMIA AKO TE KIbHTE HE QY 0aro-
Bapajyhy ocnomy 33 onpehusatbe J0XONaKa CTanAE IOCIOBHE
JEANHBLE, TH C¢ AOXOLM MOrY OJPENUTH Ha OCHOBY pacnoacnc
YKYMHHX ZOX0aKa npeayseha na merose nocebue Jenose Yc-
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the total profits ot the enterprise to 1ts various parts The met
hod of apportionment adopted shall, however, be such that the
result shall be in accordance with the prninciples embodied in
this Article If necessary the competent authonties of the Con-
tracting States shall endeavour to agree on the method for de
termining the profits of the enterprse permanent establis-
hment

5 No profits shall be attrnbuted ta a permanent estabhs-
hment by reason of the mere purchase by that permanent es-
tablishment of goods or merchandise for the cnterprise

6 For the purposes of the preceding paragraphs, the pro-
fits 10 be attnbuted 10 the permanent establishment shall be
determined by the same method year by year unless there 1s
good and suificient reason to the contrary

7 The profits derived in Yugoslavia by a resident of Not-
way from his participation n 4 joint business operations with
a Yugoslav enterprise, may he taxed in Yugoslavia, unless bu-
siness 15 carried on through a permaneént estabhishment 1n Nor-
wa

Y 8 Where profiis include ilems of tncome which are deait

with separately in other Articles of this Convention, then the
provisions of those Articles shall not be affected by the provi-
sions of this Arucle '

Article 8

Stupping and air transport

I Profits from the operation of ships or aircraft in mnter-
nauonal traffic shall be taxable only 1n the Contracting State
w which the place of effective management of the enterprise is
situated

2 II the place of eflective management of a shipping en-
terprise engaged 1n mternational rrafiic 1s aboard a ship, than
it shall be deemed to be sitvaied in the Contracung State 1n
which the home harbour of the ship 1s suuated, or, if there 1s
no such home harbour, 1 the Contracung State of which the
operator of the ship 15 a residem

3 The provisions of paragraph 1 of thus Article shall alsa
apply to profits from the participation m & poal, a joint buss-
ness or an international operating agency

4 The provisions of paragraphs | and 3 shall apply 10
profits derived by the jommt Norwegian, Danish and Sweclish
dir transport consartium Scandinavian Airhnes System (SAS),
but only 1n so {ar profits denived by Det MNorske Luftfarts-sel-
skap A7S (DML), the Norwegian partner of the Seandinavian
Arrlines System (SAS), are in proportion to its share i that or-
ganisation

Article 9

Asociated enterprises

Where
) an enterpnse of a Contracting State participates direc-
tly or indirectly i the manugement, control or caprtal of an
enterEnsc of the other Contracting State, or
) the same persons parucipate dirgctly or indirectly in
the management, control or capital of an enterprise of a Con-
tracling Stale and an enterprse of the other Contracting State,
and m either case conditions are made or imposed between
the two enterprises tn their commercial or financial relations
which difier {iom those which would be made between inde
pendent enterprises, then any profits which would, but for the-
se conditions, have accrued to one of the enterprises, bul, by
redson of those conditions, have not sa accrued, may he mclu-

ded in the profits of that enerprise and taxed accordingly
Article 10

Dividends

1 Dividends paid by a company which 1s a resident of a
Contracting State ta a resident of the other Contracting State
may be taxed in that other Srate

2 However, such dividends may be also taxed 1n the
Contracting State of which the company paying the dividends

BOJCHH METOA pacnopene Tpeba na Gyne Taras ga pesynTar
Gyue y cknragy ca mNHHURAMME U3 OBOT “naua Axo Je norped-
HO, Ha JIEXKHH OPraHK Rp¥apa yrosopaula Hactojahe na ce
10TOBOPE 0 METOAY Oapehupalba JORONAKA CTANHE NOCIOBHE
Jeamuuue npenyaeha

§ Cranioj DOCNOBHO) JSAMHHIK ¢& HE NPUITHCY)Y DOXO-
UM akO T4 CTAITHE JIOCJIOPHA JSAMHMUA CAMA KynyJe 1o0pa niu
poSy an npegysehe

4 3a cupxe NpeTXOAHMK CI4BOBA, AONOLA KOJ CC PHITH-
CYJy CTaTHO] NOCANRAO) jendHuun yrephyly ce ceake romuhie
HCTHM METOA0M, OCHM @KO HE [OCTOJH ONPABNAN M AOGWDIEAH
PAINOT JA C8 MOCTYIH APYKYHje

7 Hob6ut kajy pesnacnr Hopeemeke cafrapn y Jyrocaa-
Bl 110 OCHOBY yqeulld ¥y 33jSUHU4KOM UOCHOBAMY CA JYTO-
croBCHCKHM Tipenyichen, MOKe ce onopeaunaTy y Jyrocnasn-
M, OCHM ako ce nocao me olbasba IPEKO CraHE NOCNOBHE
Jervmwne ¥ Hopeenrkog

8 Axo goxoun obyxparajy u nesose A0XOTXA KOJH ¢y Ha
nocefian AAYMN PETYNINCAEN Y APYTHM YNAHOBHME OBOI CNO-
pajynma, onpene 0BOT Y1AHA He YTHTY HA odpente THX YIaHO
B4

Unau B
Momopeku u Bazaywnu caobpakis)

1 Jdoxoun oa xopuherma Gpoaosa HIH BA3AYXORAOBA Y
mehynapomrom cacbpalay onopesyly ce camo y ApXKasu yro
BOPHHIN ¥ K0j0) C¢ HAME3W CAMINTE CTBAPHE YNPASE Mpeayse-
ha

2 Ako ce cepyilTe CTBApHE ynpase npenyseha xoje ce Ha-
8A MehyHapoaHHM caobGpahajeM Hajaid Ha MOMOpPCKOM Gpo-
Ay, CMATPa Ce 114 €€ RA1A3M Y OaBH YTOROPHHUM Y KOJO) Ce
HAJI23H MATHYRHA JTyKa noMopckor 6poza, #iH, ako HeMa Ma-
THYHE JYKE, Y OPXABU YTOBOPHULM YHU J€ PEIMACHT KOPHC-
HHK mOMOpCEor Hpona

3 OnpenGe cTasa | opor unama mMpUMelLY)y €€ M Ha IO~
XOTKE oA yselfiu y NYsy, 32)6AHUYKOM JIOCTODAKY HIM Mely-
HAPOIHO) NOCNOBHO) 2reHIHJH

4 Oupenbecr | u3 upHMermwy)y €& Ha LJOXOTKE KOJE OC
TRADPH 1A)CNURTKH HOPDENTKU, NAHCKN H UIBENCKY KOHIOPUH-
Iym 3a BasaywHu caobpaha) Scandinavian Awrhines System
{BAS), w.Tn camo 10 HiHoca goButwu kojy oereapn Det Norske
Luftfartsselskap A/S (DNL), Hopsewky naprHep ¥ Scandina-
vian A.lines System (SAS), nponopumoHanio ceoM yuewhy y
TO] OPraHU32UHJH

Ynau 9

Y apymxena npexyieba

Ax0

a) npeayaehe ApXaBe yrOBOPHMUE yUECTBY)E HEHOCPSUHO
WOH OCPeaND y YRPABbAY, KOHTPOIH HAW UMDBHHH TIpey-
aeha upyre apxase yrosopunue, Wim

6) HCTA THUIA YMECTBYJY HEMOCPENHO HITH MOCPEAHO Y yn-
PABIBAILY, KOHTPOMK 4 KMOBUKK Nipeny3eha apwape yro-
BOPHKNS H NINC vaeh ; pvre JPKABC YIOROPHHNUC
M 2K ¢y ¥ 00d Ciyud)d ii3velly Ta apa npenayzeha y HXOBHM
TPTOBHHCKUM HNAH DHHAHCHICXMM OJROCHMA CTBOPCHH HAH
HAMETHYTH YCIUBH PAsNMSKTH Ol YGIOBE KOJH Gy 61N cTBO-
pene mamely CamoCTanEhx npeayscha, Joxonu xoju 6m bea
THX YCA0Ba HaCTaTH 3a JeHo 0O npexyaeha, any s6or Tax ye-
NOBA HUCY HACTANIM, MOTY C¢ YEIBYMIIH ¥ HOXOTKE TOI TIPELy-
Jehd u CXOIHO TOME OMOPEIUBATH

Ynan 10

JAunnnenne

1 Jdusupenae kdje ApYWITBO KQje J& PE3IMUEHY JApPkKape
yrosopHuue Heruialiy)e pe3nienaTy apyre ApHABE YIOBOPHHIIC
MOTY C¢ OQTIQPEINBATH ¥ TOJ APYIO) APKABH

2 JuBunense CB MOTY ONOPEANBATH M y NPHABK YTOROD-
HUIH YU)M J& PE3UACHT ApyLITeO EOJe ucnnalyje ausonexue, y
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15 & resident, and according to the laws of that State, but the
tax so chargad shall not exceed 15 per cent of the gross amo-
unt of the dividends

The competent authorties of the Contracting States shall
by mutval agreement settle the mode of application of these Ii-
mitations

This paragraph shall not affect the taxation of the com
pandy m respect of the profits out of which the divadends are
pas

3 The term ,dividends’ as used in this Article means m-
come from shares or other tights, not being debt-claims, parti-
apaiing 1n profits, as well as income from other corporate ng-
hts which 15 subject to the same taxation treatment as income
from shares by the law of that State of which the campany ma-
king the distnbution 15 a resident The term dividends daes not
include the profits derived 1n Yugoslavia by a resident of Nor-
way, from s participation 1 joint business operatons with a
Yugoslav enterprise

4 The provisions of paragraphs 1 and 2, shall not apply
if the recapient of the dividends, being a resident of a Conirac-
ting State, carnes on business in the other Contracung State,
of which the company paying the dividends 1s a resident, thro-
ugh a permanent establishment situated therein or performs n
that other State independent personal services from a fixed ba-
se situated therein and the holding 1n respect of which the di-
vidends are paid 1s effectively connected with such permanent
establishment of fixed base In such case the provisions of Ar-
ticle 7 or Article 14, as the case may be, shall apply

5 Where a company which 13 a resident of a Contracting
State denves profits or income from the other Contracting Sta-
te, that other State may not umpose any tax on the dividends
paid by the company, except insofir as such dividends are pa-
1d to a resident of that other State or insofar as the holding in
espect of which the devidends are paid 15 effectively connec-
ted with a permanent establishment or a fixed base in that ot-
her State, nor subject the company's undistnibuted profits to 4
tax on the company's undistnbuted profits, even if the divi-
dends pard or the undistnbuted profits consist wholly or par-
tly of profits or income arising 1n such other State

Article 11

Interest

I Interest derived from sources within one of the Con-
tracung States by a resident of the other Coniracting State
shall be taxable only 1n that other Stare

2 The term ,.1nterest” as used 1n this Article means inco-
me from debt-claims of every kind, whether or not secured hy
mortgage, and 1n particular, meome from government secunh-
es and ncome from bonds or debentures

3 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply (f
the recepient of the interest, being a reswlent of a Contrucling
State, carries on business m the other Contracting State 1n
which the interest anses, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent
personal services from a fixed base situated theremn, and the
debtclaim 1n respect of which the interest 13 paid 15 effectively
connected with such permanent establishment or fixed base
In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the ca-
se may be, shall apply

4 Where, by reason of a special relationship between the
payer and the recepient or between bath of them and some ot-
her person, the amount of the interest, having regard Lo the
debt-claim for which 1t 13 paid, exceeds the amount which wo-
uld have been agreed upon by the payer and the recepient in
the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only lo the last-mentzoned amounl In thal case,
the excess part of the payments shall remain taxable according
1o the Jaws of each Contracting State, due regard being had to
the other provisions of this Convention

CKORAY €A 3AKOHOM Te APXKA8E, Al TAKO Paipeial nopel He
moxe npehn 15 onero ox BpyTo MsHOCA AMBUACHIN

Haa1exHn oprany apXxasa WOBOPHHUZ ¢¢ AQIOBAPA)Y O
HAYHHY NPUMEHE OBMX OrPAHKYCHA

OBEJ ¢TaB He YyTHIC HA ONOPEIHBAE APYIHTBRA HA NOKOT-
K€ M3 KOINX Cg JHBUINEHOS ucnnahyjy

3 NMapas  guBnnense”, Kako Je ynorpeb/hed Yy 0BOM 1ia-
HY, O3HAYABA KOXOJAK Off AXIMJ4 WK IPYTWX NPABA X0Ja yMec-
TBY)Y ¥ DOXOuUHMZ, 3 HHCY NOTPAXKHBAELA, KA0 H I0X003K 01
OpYTuX KPARA OPYIUTEA KOJH J& MOPECKHM MICTHAYEH Ca AOXOT-
KOM O[T dKUH)8 ¥ 34KOHY T€ APXKABE "Mk J€ Pe3uie!iT ApYLITBO
KOJe Bpiuk pacnoaeny Mapay musuaenne He obyxpata nobur
Koy ge:lmeu-r Hopaemks ocrbapy y Jyrocnamsji on CeOr
y4emiha y 33)eAHHYKOM NOCTOBARY CA JYTOCIOBEHCKHM IPEay-
sehem

4 Oppenobe ¢ | u 2 0BOr WiaHa HE NPUMEHYJY CE AKO
MPHMANAl AMBHACHAHM, PEIRNCHT NPKaBe yroBopsinue, oban-
JbH LOCIOBAKE Y APYI0) APAABU YIOBOPHMIH YM)M J& PEiH-
REHT ApYWTRO Koje ucntahyje AMBNAeHIE, TPEeKo ClaliHe 1o
COBHE JEAKHBLE KOJA C& HAIIA3H Y 10) APXKABH, Hnu oDaBba y
TO} APYro] RpAaby CaMOCTANNO THYHE AEJIATHOCTH U3 CTaJIRe
Suse KQJd L€ HAJT434 ¥ TO) APXKAaBY, 4 NPas0 Ha OCHOAY KOT'Y Ce
nMBYICHIE nennafy)y j& noBe3aHO Ca CTANIHOM NOCAQBHOM Jg-
DHHHLOM WM cTajiHoM 6ajoM Y TOM cny4ajy ce npHMelby)y,
npeva noTpeds, oapende ux 7 u 14

5 AKO OpYLITRO, PE3NACHT NPXKABE YIOBOPHHIlE, OCTHA-
Pyje LWOOMT uiM AOXOUAK ¥ LPYTO) APXKABA YIOBOPHHMLM, Ta
apyla ApKABE HE MONC 2@ 32BEIC NOPE3 Ha MUBHACHAE KO)E
vcnaahy)e ApyWUTBO, OCHM dKO CY TE AuBUIeHAE M yahcHe
PEIHJIEHTY Te apyre ApMABe vtk KO Je pABa HA OCHOBY KOfa
e aupunenne ucnnahy]y HEDOCPEAHO NMOBEIAHO Ca CTa/IHOM
(10C TOBHOM JeUMHHIOM MAM CTATHOM 6a30M KOJA C¢ HAMA3N y
10) APYIQ) ApKEBH, HUTH O3 ONOPEdY]e HEpacnoeisery Ao0nT
OpyuITea MOpeioM Ha HEPACHNALBEHY SODHT ApYyuITRa Yak w
AKO L sCnNahens JURMACHAE Hi¥ HEpdciOIeLeda Jobuy v
MOTNYBOCTH AW AETUMUYHG CACTOJH O AOBHTH WNY JOXOTKA
KOJM CY OCTBRUDEHH ¥ TOJ APYIO) UPAKABU

Ynan 11

Kaviara

1 KamaTa koJy pe3niaeHT Apkape YTOBOPHMUE OCTRAPH
H3 H3IBOPA ¥ APYTO) NPKABH YrOBOPHALM OMOPL3YE €€ CAMO Yy
APBOCHOMEHY IO} JIPKABH

2 Hzpas ,kamaTa' KakKo Je ynoTpeGibeH y OBOM WIAHY,
03HAYARA NOXNOCJARK Oy NMOTPAXURAKA CRAKE BPCTE, HE3ARNCHO
04 TOra ga au cy ofesbehenn 3aM0roM, 8 NOCeGHO A0X0LREK O
APXAEHHX XAPTH)a opn BPSAROCTH M AOXOAAK O oBamranma
nnu ofsespuua

3 OnpenBie cT | w2 OBOr 4NAHA HE MPHMELY]Y CC AKD
(1pMvaANadll KdMa're, PesMUCRT APXABE YroROpHuUE, 00as/ba
NOCNOBALE Y APYTO) RPXABY YTOBODHUNH ¥ X0)0) KaMaTa Ha~
craje, upexo ClaiRe noCOBNe JEUNBHNE KOJA CE HANAIn Y 1O)
Npxanry, Wik 00aBiba Y TOJ APYro) NPKABY CAMOCTATIHO JIMMHE
OeXaTHOCTH M3 cTanHe 0a3e Xoja C8 HAJIA3M y TOJ APKABM, &
MOTPAXHBAE HA KOje ¢€ NTaNa KaMaTa J€ HEIOCPE)|HG NOBE-
33HO ¢4 TOM CTAJIHOM MOCA0BHOM JEAMHHLIOM HJIM CTAAHOM
6asom V ToM cmyuajy ce IpMMeEmbY)y, Epema rioTpebu, oapen-
Geun 7 ul4

4 Axo 36or mocebuor oxnHoca usmehy Mennarvoua u
npUMAaold I MMEhy BHX H HEKOr OpYror JIHUS KIR0C KaMa
Te, MMajyhH ¥ BMIY NOTpaXHBaba 3a Koj¢ ¢¢ OEa rnuiaha, mpe-
Jla3d HIHOC KOJH SK OHo yrovopeH uimehy 1ICnaaTioua ¥ ph-
viaoua, oapeabe oBOr UNAHA DPUMERY]Y Ce CaMO HA M3HAC
ko)4 Gn GHO yroDOpeHn Ja TAKBOC 0QHOCA HeMa ¥ TOM CiIyua-
JY, Puak nennaheHos U3HOCA ONopesy)e Ce CalNacHo 3uKOHH-
M8 CBaXE IpXaBe YIOBOPHHIE, »Ma)yhH Y BU1y OCTane oapen-
Oe 0BOI cnopaxyma
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Artcle 12

Royalties

I Royaliies atsing in a Contraciing State and paid to a
resident of the other Contracting State may be laxed 1n that ot-
her State 1f such resident 15 the recipient of the royalties

2 The royalties referred to in paragraph | of this Article
may also be taxed (n the Contracting State in which they arse
and according to the laws of that State, but the tax so charged
shall not exceed 10 per cent of the gross amoumt of the royalu
es The competent authorities of the Contracting States shall
by mutual agreement settle the mode of application of this b
mitation

3 The term , royalties™ as used in this Arucle means pay-
ments of any kind received as a cansideration for the use of, or
the nght to use, any copynght of lterary, aristic or scienufic
work including cimematograph films, and films or tapes for ra-
dio or television broadcasting, any patent, trade mark, design
or model, plan, secret {ormula or process, or for the use of, or
the right to use, industrial, commercial or scientific equipment,
or lor (nformation concerning industnial, commercial ot scien-
ufic expenence

4 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply +f
the recipient of the royalties, being a resident of a Contracting
State, carries on business in the other Contracting State n
which the royalties anse, through a permanent estahlishment
sitwated theremn, or performs in that other State independent
personal services from a fixed bhase swuated therein, and the
nght or property 1n respect of which the royalties ara paid 15
cffectively cannected with such permanent establishment or fi-
xed base In such case, the provisions of Article 7 ar Arucle 14,
as the case may be, shall aply

3 Royalties shall be deemed 1o arise 1n a Conrtracting Sta-
te when the payer 15 that Contracting State itself, a political
subdivision, a local authonty or a president of chat Cgomrac-
nng Srare

6 Notwithstanding the provisions of paragraph 3 of this
Article the royaltics shall be dcemed to arise m the Contrac-
ung State 1o which the payer of the royaliies has 1ts permanent
estnhiishment or a fixed base with which the hability to pay
the royulties was incurred and which bears the royalues whet-
her ar not the payer of the royalties 18 a resident of the Con-
tracting State

7 Where, owing to a special relatonship between the pa-
yer and the recipient or between both of them and some other
person, the amount af the rovalues, having regard to the vse,
right or information for which they are paid, exceeds the amo-
unt which would have been agreed upon by the payer and the
recipient in the absence of such relationshp, the provisions of
this Article shall apply anly to the last-mentioned amount In
such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each Contracung State, due regard,
being had to the other provisions of the Convention

Acticle 13

Capiial gans

I Gans denived by a resident of a Contracting State
from the alienatian of smmovable property referred ta 1n Artie-
le 6 and situated m the other Contracting Stale, may be taxed
in that other State

2 Gans from the alienation of movable propery for-
ming part of the business praperty of a permanent estabhs-
hment which an enterprise of a Contracting State has in the ot-
her Contracting State or of movable property pertaiming to a
fized base available to a resident of a Contracling State in the
other Contracting State for the purpose of performing mde-
pendent personal services, including such gains from the alie-
nation of such a permanent establishment (alone or with the
whale enterprise) or of such fixed base, may be taxed 1n thut
other State

Yoran 12

AyTopcke makrage

| AyTOptxe HAKHAIE KOJe Cy HACTA/IE y JIpXKADN YroBop-
HuuK K ucnnatiede pesniesTy ApyTe ApXase VIOBOPHHUE MO-
'y cc ONOPE3HBATH ¥ TO) [1PYro) APKABH QKO J¢ TR) PEIMACHT
NpYMAnay HAKHAAE

2 AyTopcke wAKWane M3 ¢Tapa | OBOT ujaHa MoOTy C¢
ONOPE3HBATH H Y APK4BH YTOBOPHHUM Y KUJO] HECTA)Y, Y CKNTa-
AY Ca 3AKORHMA TE APSKABS, AN T2KO PAIPL3AH NOPEI HE MOKE
npehn 10 oncro on 6pyTo M3HOCA AyTOpCKMX wakuama Haa-
NeXKHY OpPra’k ApXABA YrOROPHUIKA OOrOpapajy ¢ ¢ HaMMHY
NpHAMEHE OBOT OTpaHMYeta

3 Hapas ,ayTopcke HakHagze', xaxo & yooTpeSiseH y
OBON WNaHy, 03Ha4aBa Naahawa GHIO X0Je BPCTE KOja ¢y NpH-
MILENA KR0 H4KH4Ld 32 Ropnmherbe HilA 38 NPAaBo Kopuwhe-
13 AYTOPCKOT MPaRd HA KHIWKEBHO, YMETHUYKO MM HAYYHO
neno, yxbyay yiu Guockoncke duaMone 1 GUIIMOBE HAKW TPa-
K& 33 pamgHo NNM TEACBHIN}Y, Kao ¥ 33 xopumthewe v 3a
npano xoptuhen MATERTA, JAINTHTHOr 31AKA, HAUPTA MK
AOLEA, IIAKR, TRIHE QOPMYJIC K NOCTYNKE, WANK 38 KOPHIL-
here 1WH 32 TPano KOpHIHeIba HEHAYCTPHJCKE, KOMCPIH)AIHE
HIIM RAYYHE OOpeMe, MK 33 0D4BeLrICHha KOJA €& DOHOCE HA
HHOYCTPH)CKE, ROMEPIIN)AIHA KA HAYMHA HCKYCTBA

4 Oppeule cr 1 M 2 He npHMEemy]y & aKO OpHMAIAL
AYTOPCKNX HAKHANA, PEIMTERT RPXARE YTOBOPHANE, qBdnma
noCHOBame ¥ OPYro) APKaBH YTOBODHHLH Y KOJO) &YTOPCKe
WAKHAAL HACTA)Y, MPEKO CTANHE MTOCIOBHE JCOWRWUE KOJa ce
HATJAIH ¥ TO] APKEBH, MM 4K0 y TOJ 4PYI0) ApPXK4BH 0048 ba
CAMOCTANHE MNYHE NENaTHOCTH B3 CTanHE B3¢ KOJi ¢C Hanan
¥ TO) APXapH, 3 IPAB0 UK UMOBMHA HA OCHOBY KOJUX CE ay-
TOPcke Hakuame nnahajy ¢y HEmOCpeaH( TIOBEIAHM ca CTad
[OM NOCHOBHOM JeNUHUUOM Hil cTanHoM Gasom Y ToMm Ciy-
g2yy €& TIPUMEILY]Y, Tptha noTpebn, oapenbe un 7 n 14

5 Cmarpa ¢e Ha ayTOpPCEe HAKIlANe HACTAJY Y ApXasn
YTrOBOPHULM AKO J& HCIIATANAL CAMA T4 APXKABa, FBeHA Jpyll
TREHO-(IGAKTUNKE AEJEBHUUA KN DLIKOEHT Te ApPXaBe

6 HayseTHo oz oapezaba crapa 5 owor wazHa, cMaTpa
€2 s1a AYTOPCKE HAKHAIC HACTA)Y ¥ APXABR YTOBOPHWUN ¥ X0-
_]OJ NCOMLATHITAU AYTOPUKHX HAKHaNa HME CTRJIHY NMOQNOBHY |6
AHRMUY HIR CTRNHY 0aly y BE3IW €8 KOJOM J¢ Ha¢Tana obanela
niahlatd AYTOPCKHMK HAKHAJ2 H KOJd CHOCH TE 4yTOPCKe Ha-
xwane Oe3 ofakpa MA TO N2 K Je NCTUIATHIAL 3YTOPCKMX Ha-
KHana PoINIeHT Te ApKABe YTOBOPHUIE

7 Ako, 36or nocedHor onxoca uamely ucanatuoua w
IPHMA0UA HJIH i3Mehy X H BEKOT ApYTOr JMUD, HIHOC ay-
TOPCKIMX HakHaaa, umajyhn y euay xopuamhemne, npaso niu
unrdopManA)Y 3a X0)¢ Cy oHE nuahens, NpeliasH KAHoC KOJH Gu
Guo yrosopen namehy uennarumolia m npumaoua, oapeabe
OBOT 4ITAHA NNWMEHY)Y C& CRMO KA RiHOE kojn 61 Gino yrona
PeH I3 TAKBOL 0JHOCA HEMZ Y TOM CIyNaly, BHILAK Henunahe
HOT #3HOCA OTIOPERVE Ce CATNACHO 3AKOHY CREKE JIRABE yro-
BOpHHUE, uMaJvh y Buay ourane vapeabe oBor CnopazyMa

Unan 13

HPHXODH 03 HMOBHHE

| Tpuxonu koje peavACHT APKADE YTOBOPHIIIE OCTBAPH
o4 otylena HERUKPETHOCTH CuoMenyTe ¥ wiady 6, koju ce Ha-
DNA3H Y APYTO) OPWABM YroBOPIHIH, MOTY C& ONODEIMBATH Y
TQ) APYroj APKABH

2 Mpuxonu oA oTyhewa NOKPETHOCTH KOJ)A YHHM JIe0
HIMORWHE HAMEHEHE 34 NOCIOBAE CTANHE IOCJIOBHE JCOUMHALR
KoJy npenyiehe Ipxape yrosopufme HMa y OpYro] OpXaBH
YrOBOPHHUM MM 04 HOKPETHOCTY KOJE MPHTIaaa ¢Tanno) bam
KOJy KOPHCTH DEIHABHT ApXKaEe yroBopHMUE y Apro) npaisn
YTOPOPHHLMK 32 obapbarke CAMOCTAIIHMX JIMTHUX ACTATHOCT H,
YERYTYIYhu 1 npuxone o oTyhewa e CTIHE MOCIOBHE JeINH-
Hune (Canme Wiaw 33jeOBO cA uexmnm npeayichem) unm cranue
Gade, MOTY C& OMIOPEIHBATH ¥ TO) APYIO] [pKapy
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3 Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of this
Article gains from the ahenation of ships or awrcraft operated
in nternational traffic, boats engaged 1n mland waterways
transport or movable property pertaining to the operatian of
such ships, aircraft or bouls, shall be taxable only i the Con-
tracting State m which the place of effective management of
the enterpnse 1s situated

4 Gains from the alienaton of any property other than
that referred to 1n paragraphs 1, 2 and 3 of this Artcle, shall be
taxable only 1n the Contracting State of which the ahienator is
a resident

5 Gams from the alicnation of shares in a company the
capital of which 1s wholly ot partly divided into shares and
which 19 a resident of Norway for the purposes of Norwegian
tax, deaved by and uumvnduafwho 15 a resident of Yugoslavia,
may be taxed 1n Norway

Article 14

Tndependent personal services

1 Income dertved by an indrvidual who is a resident ol a
Contracting State 1 respect of professional services or ather
independent activities of a similar nature may be taxed in that
Contracting State Except as provided n paragraph 2 of this
Arucle, such income shall be exempt from tax 1n the other con-
tracting State

2 Income derived by an individual who 15 resident of one
of the States 1n respect of this professional services or other 1n-
dependent activities of 4 simular ¢character in the other State
may be taxed in that other State, if the indivadual 15 grcsem n
that other State [or a penod or penods aggregating 183 days or
MOIE In any two consecufive years or maintawns a fixed base in
Lhat other State and the income 15 atirtbutable to such fixed

ase

3 The term , professionat services * tncludes especially 1n-
dependent saentific, literary, arbsuc, educational or teaching
activities as well as the independent activities of physicians, le-
wyers, engineers, architects, dentists and accountants

Arcle 15

Dependent personal services

I Subject to the provisions of Armcles 16, 17, 18, 19 and
20 of thus Convention, salanes, wages und other sumilar remu-
neration denved by a resident of a Contracting State in respect
of an employment shall be taxable only n that State unless the
employment 15 exercised in the other Contracting State 1f the
employment 15 50 exercised, such remuneration us 15 denved
therefrom may be taxed in that other State

2 Notwithstanding the provistons of paragraph | of this
Article remuneration denved by a resident of a Contracting
Stale 1n respect of an employment exercised mn the other Con-
tructing State shall be laxable only in the first-mentioned State
it

a) the recipient 1s present 1n the other State for a period
or penods not exceeding 1n the aggregate 183 days m any two
CONSECutive years,

b} the remuneration 1s paid by, or an behalf of, a person
who 15 resident in the State where the recipient 15 a resident,
and whose business activities do not wholly or almost wholly
consist of hinng out of labour and

¢) the remuneration 1§ not borne by a permanent estabhs-
hment or a [ixed base which the person who is a resident 1n a
Contracting State has in the other Cantracting State

3 a) Wages and salartes paid by a Contracting State or 2
political subdivision or a local authonity thereof to an mdivi
dual shall be taxable only 1n that State

b) Wages and salanes paid by a Contracting State or 2
political subdivision or a local authonty thereof (0 an indivi
dual shall he taxable only in the other Contracting State 1f the

3 UayserHo on oopena®a crapa 2 OBOr 4.1aHa, PHXOIAH
on oryhewa 6poaoBa WY BA3LYXOTJIOBA KOJH ¢ KOPHCTE Y
mehynapoanom caobpalajy, on peunux Spoaosa KoM ¢¢ KQ-
pucte y caobpahajy Ha YHYTPADIILUM NNOBHMM YTeBHMA HIIK
071 NTOKPETHOCTH XOJa CNVEH 33 KOpHILher.e TaxBuX NOMOp-
CKHX HIIH pedHnX OponoBa KM pa3NyXoIioBa onmopeiyjy C¢
caM0O Y ApPXaBM YFOBOPHHLUM Y KOJO] C€ Hanasu ceadlute
cThapHe ynpase npelyacha

4 IMpuxoan oa oTyherwa HMOBHHE, OCUM KMOBHMHE HABS
meHe y €t 1,2 M 3 OBOT WiaHB, OMOPERY)Y Ce CAMO ¥ QPKABH
YTOBOPHULN UMY J€ PEIUNEH] JULE KO)€ J& OTYHuio BMOBUHY

5 Ilpuxomw KO OCTBAPH iM3IMYKO JIHUE KOJE € pesu-
neHT Jyrocnasuye on oTyhera aKUME ¥ IPYIWTRY 41)8 e HMO-
BUHR Y OOTHYHOCTH HIIH ACAMMMMHO (0JC/beHd HA aKUHje U
Koje je peanncHT Hopaelrke, 2a CRpX¢ HOPBELIKOT NOPEIA MO-
ry ce onopesusatn ¥ Hopeeuwika)

Ynau 14

CaMOCTANHE AHYNE JeNATHOCTH

1 Joxonak kojn $pHanvkD NKUS KOJE JE PE3UASHT ApKaBe
YrOBOPHHULE OCTRAPH Of NPOPECHOHANHUX ALTATHOCTU WK
HOPYTHX CAMOCTA.THHX ABMATHOCTH CAKYHOT KApaKTepa moxe
<€ ONOPE3UPATH ¥ TOJ LPXaBH YTOBOPHUOH TaKap 30XOAak ¢&
HIYIHM2 Ol OMOPEilBamka Yy ApPYro] APXARM YroBOPHULY
ocuM y cnyyajeyMa npeasnbenssM y cTamy 2 0BOTr MiaHA

Hoxosak KOju $UIMYKO NMOE, PEIUIASHT JellHe O
ApXapad, OCTBAPH OXl TPOQGeCHOHATIIHX AEJATHOCTH NIV APY-
THX CaMOCTANIHMX AENATHOCTH CAMMHOr XKAPAKTEPa ¥ ApYro)
IpKABA MOXe Ce ONOpeIUBaTH Y TO] ApYroj Apxasil ako Gu-
3MMKO Nl HOPABU Y TO) APYTO) HPHABK ¥ NEPUOLY HIH ACPH
0AHMA KOJM YKYNHO wamoce 183 pama Hom suile y Ope ysac-
TONHE TFOAMHE, WK HMA CTaTHy Dazy y TO) ApYI'Q] APXK4BX, 3
NOXOAK ¢€ NPUNKCY)E TO) CTANHO) 6aan

3 Hspas .0podecuonanne penzinoctu" nocedro obyx-
BATA CAMOCTTHE HAYYHE, KILHWKCBHE, YMETHHuKE, OOpPAIORHE
MY HACTABHE OCJTATHOCTH, K30 K CaMOCTAJTHE ACJIATHOCTH Jie-
Kapa, A0HOKATA, RHKCHEDA, APXHTEKATA, CTOMATOOTE n pa-
yynosoha

Yoau 15

Paonn oanoc

1 ¥ cxnany ca onpenbama un (6, 17, 18, 19 w 20 apor
Cnopa’yma, TUYHH QOXOMH H OPYra CIKYHA MpHMAarkd KOJa OC-
TBAPY PE3UICHT APKAAE YIOROPHARE N3 PAIMOT ORHOCA OND-
pe3yJy Ce CaMo ¥ TO) ApXaBH, 4 X0 ce pPad 06ap.ba ¥ Apyro)
APKABH YTOBOPHUUM, NPpHMAla C& MOTY ONOPEe3vBarun y 10)
APYro) APKABH NAINTO CY ¥ B0 OCTBApEHa

2 M3yseTHo 0a oapenala crapa | 0BOr 4nand, UPHMaY
¥0)a PEAMAENT APKABE YTOBOPHHIE OCTBAPH HA PANHOT OIHO
€a y OpYrQ] APWK2BU YrOBOPHMIM ONOPev)y ce ¢aMo ¥ NpBoC
ﬂOMeHyTOJ np)kaBM

a) aKo npamanan Bopapw 'y APYro) ApKaARW y NEpHONY
HAH OEPHOIHMA KO)H yKYNHO He npejia3e 183 gama y ase yaac-
TOIHE FOQUKE,

0) aKko Je NpUMAILA HCTLIATIUIIO JIHIE WK cY Mcnnahera y
MM JIMIA KOJe € PEIRIEHT Y APKABH Y X0JO] J€ iipwm wdllal, pe-
JHACHT # TH)E €€ TIOCH0ODNE AEAATHOCTH HE CACTOJE ¥ NOTIS-
HOCTH BJM CKOPO ¥ NOTOYHOCTH OO H3HAJM/BHBAIY PAIHE
cHarc

11) ako NPUMatba Hé TEPETE CTATHY NOCIOBHY JEAHHHUY
WU cTamuy Haly KOJy MHMHE KOJC Je PE3UNCHT y RPKABU yro-
POPHAUY HMA Y APYTO) AP%aBH YrOBOPHUIH

3 a) JTsnuaw npoxouy xoje GMIHYKCM AWULY HCMIahyje
1p*aBd YTOBOPDHMLA HIIH HEHA ADYLUIBEHO NOJHTHYKA 3ajeR-
HUIla QNOpPe3yjy €& CaMa Y TO) Opwasy

0) JInunn moxouu Koj¢ (uandKoM THIOY HCMgahyje
ApAJRA YrOROPHHLA HIM WLeHS ADYLUTREHO-TIONHTHYKE Jajen-
HILd CLApe3Y]y €& ¢amO ¥ APYroj OPXKaBu YTNOBOPHHUH aKo
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recipient carries out the work (n that other State, and 15 2 resr-
dent of that State who

(1) 18 a natonal of that State, or

(1) did not become a resident of that State solely for the
purpose of carryimg out that work

4 Wages and salaries derived by an individual for work
carried out 1n connection with a husiness carrned on by a Con-
tracting State or 8 pohucal subdivision or a local authorly the-.
reof shall be taxable in accordance with the provisions of pa-
ragraphs 1 and 2 of this Article

5 Wages and salaries denved by an sndividual as a repre-
sentative of the Joint Economic Representation of Yugoslavia
or the Tunst Federation of Yugoslavia shall be taxable only 1
Yugoslavia

6 Notwithstanding the preceding provisions of this Ar-
ticle, remuneration derived 1n respect of an employment exer-
c1sed aboard a ship or aircraft operated in mternational traffic,
may be taxed o the Contracting State in which the place of ef-
fective management of the enterprise 1s situated

7 Remuneration in respect of an employment exercised
aboard an aircraft operated by the air transport consortium
Scandinavian Aurlines System (SAS), dertved by a resident of
Norway, shall be taxable anly m Norway

Article 16
Fees denived from work on joint husiness boards
(Direcctors’ fees)

| Dhrectors' fees and other similar payments dernved by
a resident of Yugoslavia in his capacity as 8 member of the bo-
ard of directors or another simlar organ of a company which
15 # resident of Norway may be taxed in Norway

2 Fees and other simifar payments derived by a resident
of Norway m his capacity as a member of 4 joint business bo-
ard of a company which 15 a resident of Yugoslavia may be ta-
xed sn Yugoslavia

Article 17

Artistes and athletes

1 Noiwithstanding the provisions of Articles 14 and 15
of this Convention, income derived by theatre, motion picture,
radio or television artistes, musicians, athletes and other enter-
tamers from theiur personal activities as such may be taxed n
the Contracting State i which these activities are exercised

2 Where income 1n respect of personal activities exercl
sed by an entertamer or an athlete i his capacity as such refer-
red 10 10 paragraph 1 of ths Arucle accrues not to the entertai-
ner or athlete nmsell but to another person, that income may,
notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and |5 of this
Convention, be taxed in the Contracting State 1n which the ac-
uvities of the entertainer or athlete are exercised

3 Notwithstanding the provisions of paragraphs | and 2
of this Arucle, income denved tn respect of the activities refer-
red ta in paragraph 1 of this Article withun the [ramework of &
cultural or sports exchange programme uppraved by both
Contracung States shall be taxable only in the State of which
the entertainer or athlete 15 a resident

Aricle 18

Pensions

| Pensions and other similar remuneration paid ta a rest-
dent of a Conlracting State 1 considerauon of past employ-
ment shall be taxable only in the Contracting State of which
the recipient of the pension 1s a resident

2 Notwithstanding the provisians of paragraph 1 of this
Article, any pension paid by Yugoslavia or by any of (s polite-
cal subdivisions or local authorttics out of the budget or speci-
al funds to any mdividual shull be taxable only in Yugaslavia

npuManan ofanma pag y TO) ZPYro) aPKABH ¥ PEINICHT J€ TE
JIP’XaBe YTOBOPHKMIE W MO YCTOBOM

1) I3 Je OPKAB/BLAHHK TE IPRABE, WIH

H) A4 HU)e DOCTAQ PEIMALHT Te APXKABE HCKIBYYHBO 300r
06aB/mhawa pana

4 JluynH Joxouu kKoje PHIUYKO JTHUE OCTBAPH PAIOM Y
BEIH ca MPURDCNHOM fenaThomhy npXape YrOBODHHIE KAk
HBEHE APYINTEEHO-N0JNTHYKE Ja)eHMOE ONOPE3y)y C&8 ¥ CKAa-
nmy ca oapenbaMa €T 1 u 2 0BOT 4ymaHa

5 Nuund xoxoud koje GUIMYKO NHLUE OCTBApH Ka0 Mpen-
¢TasHNK JajeJHUHKOT NPUBPEAHON NPESACTABRUILTREA Jyroc/a-
pije uau TypuCcTHMEOr cABE3A JyrocnanH)e ONopesyJy oo caMmo
y Jyrochasuin )

6 HayleTro ox nperxoaHMx onpeagba osor fiana, ApH-
MaMa OCTRAPER3 W3 PAagnoT oamoca Ha Gpoay miH BRigyxom-
108y EOJH C& KOPHMCTH ¥ MehyHapomHoM caobpahily Mory ce
ONMOPEIHBATHE ¥ LDPKABH YUUBOPDHHIH ¥ KOJOJ C& HAJIASH MECTO
CTBapHe ynpas¢ npeayscha

7 TlpuMana xoja ocTBapu pesnsent Hoppewre u3 pan-
HOI OAHOCA H3 BA3JAYXOIUIOBY KOju EGPHCTHN Ba3fyXOnOBHK
xomopnwjym Scandinavian Airlines System (SAS) onopesyje
¢e camo y Hopsewxo)

Ynau 16
Haxnage ocrBapeHe 38 pa ¥y I8 )¢AHUYKOM OPTAKY NOCI0BAA
(HaxkHane nupekTOpa)

| Haxname OIHpeKTOPa H ApYra CAMYHA NPHMAKA KOja
OCTBapH PeIAfERT Jyrociasnje y ceo)cTBy usana oabopa au
PEKTOpA WM APYFOT CNUMHOM OPraHa APYLITRA XO)E J& Peiu-
aewt Hopeewxe mory ce onopesunars y Hopeeiwro)

2 HakHame K Apyra AU4HA NPrMAL2 KOJA OCTRAPH pesn-
AedT HopBemxe y cBO)CTBY Yiiana 3ajeiHMYKOT OPFaNa 0ClIo-
Bama pyIIYRA KOjJe Je pe3uAeHT JyrocnanHje Mory ¢e onape-
Jupatu y Jyrocnaeuu

Ynau 17

Yuerunun n cnoprucry

| MayaeTHo on ogpeaaba un 14 u 15 opor cmopasyvia
IOXOMAK KO)H OCTBAPE MOMPHINHH, GUITMCKH, PAJHO UK T
JIDUANJCKH YMETHUNH, MYIHMAPR, CAOPTUCTY 4 APYTY K3PO
flavu o NHYHKX JEIATHOCTH y TOM CBOJCTBY, MGAE C€ OlIOpe-
AMBATH y APXABH YFODOPHHLM Y K0)0) CY T€ JENATHOCTH 0bas-
TBEHE

2 Ago noxomax Wi CTaBa | OBOT 4naHa on JIMYHHX Jie-
JIATHOCTH K3B0NEYA WY COOPTHCTE ¥ TOM CBOJCTBY HE IPHIH-
ye a0 Hisohayy miH cMOPTHETH Beh APYTOM NHLY, TA) AC-
XONAK & MOXeE, W3y3ieTHO oa oapenaba 4n 7, 14 u 5 osor
CiOpAIVMa, OTIOPEIMRATH Y JIPKaBM YTOROPHHUR Y KOJO) CY
obabipene aelaTHocTH w3Bohava nay cuopTHcTe

3 Hayserso on oapeaabacr 1 2 OPOT unana, AOX0OAK
KOJH J& OCTBAPEH 0. JEJATHOCTH M3 ¢Taea 1 OBOr WNAHA y OK
BHPY TIPOFpaMa KyJITYpPHE WIH CINOPTCKE paszMeéHe Koju Ty
cnobpune ofic [pxane YrOBOpHHUG OMOpelyje Ce ¢aAMO y
Apwasy y K010) Je u3sohas min CopTHCTY PEINASHT

Unan 1§

Menzupe

L Tlenange u ppyra Ciusua nprMaiba uetahena pesn-
OEHTY ap¥ape YrOPOPHIIE N0 OCHOBY PAHH]CT PANHOT OfHOCA
OMOpEe3IY]y C¢ CAMO Y ApPXK2BU YIOBODHHMLIM YUK J& PEIUACHT
APHMAnan MeH3H)e

2 WayaeTHo on oapeaaba craea | owor waaMa, newima
KOV OuaMuKoM fuuy uennahyie Jyrocaania nom wmeHa apyu-
TBCHO-MORUTHIKA 3aje/uuua 13 Gyuera mmr u3 nocelbuor don-
[a Onopesyje ce cavo y Jyrocnasum \
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Article 19

Stadents

1 Payments which a student, or apprentice or busmess
tramee, wha 18 or was immedhately befare visiting a Contrac.
ting State a resident of the other Contracung State and who 15
present in the first-mennoned State solely for the purpose of
s education or training receives for the purpose of his main-
tenance, education or tratrung shall not be taxed in thart State,
provided thal such payments are made to him from sources
outside that State

2 Income denved by a student, or apprentice or business
trainee 1n respect of acuvities exercised 1n a Contracting State
in which he is present solely for the purpose of tps ¢ducanon
or training, shail not be taxable m that State, fur a penod not
exceeding in the aggregate five vears, on any remuneration not
exceeding 15000 Norwegian kroner or the equivalent in Yu-
goslav dinars, for each calendar year for personal services ren-
dered 1n that other Contracting State with a view to supple-
menting the resources available to him for such purposes

Article 20

Teachers and professors

I An indwvidual who visits & Contracting State for the
purpose of teaclhing or carrying out research at u university,
college or other recogmzed educational msfitution tn that
Contracting State and who 15, or was immediately before that
vistt, a resident of the other Contracting State, shall be exempt
from taxanon in the first-mentioned Contracting State on re-
muneration for such teaching or research for 4 pénod not ex-
ceeding two years from the date of s first visit for that purpo-
se, bul only mnsofar as the remuneratvon 15 taxed 1n that other
State

2 The provision of pacagraph 1 of this Article shal) not
apply to income from research of such research 1s undertaken
not 1n the public interest but pnmary for the privace benefit of
a specific person or persons

Article 21

Other income

1 Items of 1ncome of a resident of a Contracting State,
wherever ansing, not dealt with m the foregomng Articles of
this Convention shall be taxable only 1n that State

2 The provistons of paragraph | of this Article shall no
apply to income, other than income from immovable property,
if the recipient of such income, being a resident af a Cantrac-
ting State, carries on business in the other Contratting Siate
through & permanent establishment situated therein, or perfor-
ms in that other State independent personal services from a fi-
xed base situated therein, and the nght or property m respect
of which the income 15 pawd 1s effectively connected with such
permanent establishment or fixed base In such case the provi-
s1ons af Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply

Article 22

Capital

1 Capital represented by tmmovable property owned by
a resident of a Contracuing State and situated 1n the other Con-
tracting State may be taxed 1n that other State

2 Capital represented by movable property forming part
of the busmess property of a permanent establishment whnch
an enterpnse has (o the other Contracting State, ot by movable
property pertaining to a fixed base available to a resrdent of a
Contractng State 1n the other Contracting State for the purpo-
se of performing independent personal services, may be taxed
m that other State

3 Capital represented by ships and awrcrafl operated in
nternatianal trafTic and by movable property pertaming to the

Ynau 19

Crynentsn

1 Cpeacrea xo)a CTYASHT MK YYEHHK YCMEPEHOr O0pa-
J0Baba KIH DPHNPIBHMKX KOJH je HEMOCPETHO npe 0/.1acka Y
APKETY YFOBOPHHUY GHO WA J& PEIHILHT APYre APHABE Yro-
BOPHHUE, & KOJn Bopasd y MPROCNOMENYTO) APKABH HCKhYHH-
80 paau odpastonaisd HIM 00y 1aBANLA, NOOHJE 34 USIDKIBARE,
obpa3osasee WK O0yyaBame, He OTIOPE3Y)Y Ce ¥ TO) ApKasH,
N yCIDBOM A3 MY TAKBA CDSACTBA JOJIA3€ K3 H3BODA M3BAH
Te KpXaBt

2 Joxodak KoJH OCTRAPM CTYNSHT, YY€HHE yCMepeHor
ofpalosati WK NPIIPABHUE O JeMATHOCTH Koje obasma y
Ap&ABH YTOBCPHHIH Y K0)0) Bopann HokLytueo pann abpalo-
Barya nM 0DyvaBaKa HE ONOPE3Y)C Ce ¥V TO) APXARM 33 MEPH-
O KOJM YKYD'HO HH)e XYxH Ol neT FONHHA aKO [IpUMAILA Y Jen-
HO) KagHIapCKo) TOOHHM Ol IMYHHX YCJIVI A4 YYHIBEHUX ¥ TO)
Npyro) ApwXasH YrOROPRWIM, KOJd AONYHABRJY CHOMERYT
cpencrsa, Hrcy Beha on 15 000 HopBeILKHX KPYHE MIIH O HoH-
XOBE NPOTYRYRPC/IBEOCTY Y JYTOCHOBRECHCKMM I HAPYMA

Ynan 20

Hacrapunuu H npogecopn

1 ®Inyko nuie koje BOpann y APXARA YIOBOPHHTIN pa-
Al APpKAkA HdClabe WIH dHIaXx0BaAkha ¥ HCTPAXKusadkoM pauy
Ra YHWBepINTETY, BHILIO) WIRONY WIu APYro) MuaHaTo) obpa-
30BHO) UHCTHTYLMIM ¥ TO) ADXABU YTOBOPHHLMN M KO)e Je EJIH
J¢ HemoOcpenko npe Tor fiopadka GHNOC Pe3nIESHT OpPyre ApRaBe
YroBoplIHIC H3IY3HMA C& OF CIOpE3HNBad Y OPBOCHOMEHYTO)
ApKABH YrORODHHUM HA [IPAMaK:a 33 TAKBY HACTABY WM HC-
TPaXIBayKH pad 3a PO KO)H Hije QYR OO NBE TOAHHE 01
[aHa HeroBQr NpBor Gopapxa y TOM UMby, 8l CaMO ako Cy
Ta MPUMaka OMOPEIORAHA Y TO] APYroy NPKABH

2 Qapenbe crapa 1 oBOr Mjlava He IPHMEHY]Y C€ HA J0-
XOMAK O HCTPAXKWBAMKOT Pajia aK0 UCTPAXUBAMKM pan HU)E
TPeRy3eT ¥ JabHOM MHTEPECY HETO NPPEHCTBEHO Y THYHOM HH-
TEpecy OApeNeHOT ITHULA MM BHLIE JIHUA

Ynan 21

Ocraam foxonak

1 Henond JOXOTKd PEIHAEHTA Apkane yYrosopyiuue, 63
ofzitpa Ha TO IS HACTAJY, KOJH HHCY PEryIWCAHKA ¥ NPETXOA-
MM 4J1aHOBHM@ OBOT CHOpPAlyma, ONOopesyly ¢é CaMo Y TO)
ApPXKaBK

2 Onpenbe cTapa I OBOT 4JanHa HE MPUMEILY]Y C€ HA J0-
XOJaK, OCYM Ha [I0X0JAK O HENMOKPETHOCTH, K0 NMpHMAan
TOr ACXDTKA, PealinenT Ipxabe yrosophuLe, 0Gapka Mocio-
BAWE Y APYIOj APKABU YTOBOPHMINM TIPEKO CTANHE MOCIOBHE
JENHHMNE KOJa ce ¥ 1HhO] HANASH, UITH 4KO ¥ TO) NPYIo) NPXKRABH
06aB/ba CaMOCTAIIHE JIMYHE ASNATHOCTA 13 CTajtHe dase koja
€& Yy Fa0) HANA3M, 8 MPARO UNK HMOBHHA Ha OCHOBY KOJHX ¢€
AOXOMRAK NNANa ¢y HEMOCPEAHO NOBEIAHM C& CTAJIHOM NOCIIOB-
HOM JENUHMIOM WK CTANKOM 6a3om Y ToM cnyda)y IpamMe-
Y)Y C¢, npema notpedu, oapeabe wn 7 mnu 14

Unan 22

Hmosnna

{ MMoBUHA XQ)A C& CACTOJH O HEf(OKPETHOCTH KO)Y f0-
Cemy)¢ PC3INACHT APXKABC YIOBOPHMIIC 1 KO)A €€ HANAZK ¥ NpY-
7OJ OPXABH YTOBOPHHUH MOXE C& ONOPEIHBATH Y TO| APYTO]
npxaBy

2 MIMOBUHZ KO)a €& CACTQ)M O NOKPETHOCTH KOja npen-
CTaB/ba NEO MMOBHHE HAMERCHE 3a NOCTORAE CTAIHE TO-
chopiie )eNHUEULE KO)y Tpedysehe Apxape YrOROPHMUE HMa Y
ADYTO) NPXABH YrOBOPHKLUN TN O/l BOKPETHOCTH KOja MpUNa-
na cTando) Ha3M KOJa CAyXH PeIHACHTY APK4RE YIOS0pHHLE Y
OpYro) Ap#agh YTOBOPHUIW 34 00aBpake CAMOCTANMHAX JTUY-
HUX ACNATHOCTH, MOWe C& OROPEIHBATH ¥ TOJ UPYI 0] APXKARR

3 MmoBuAa Koja ¢ cacToju of GponoBa H BABLYXONNORA
KOJ¥ G KopucTe ¥ mefyHapo HomM caobpahajy # NOKPeTHOCTH
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operation of such ships and awrcraft, shail be taxable only in
the Contracting State 1n which the place of effective manage-
ment of the enterprise 1s sitnated

4 All other elements of capital of a resident of a Contrac-
tng State shall be taxable only m that Swate

Article 23

Methods for elimnaton of double taxation

I 1n Yugoslavia, double taxation shall be avoided as fol-
lows

a) Where a resident of Yugoslavia denves income or ow-
nk capital which, n accordance with the provisions of this
Convention may be taxed in Norway, Yugoslavia shall, sub-
ject to the provisions of subparagraphs b) and ¢) of this parag-
raph, exempt such income or caputal from tax

b) Where a resident of Yugoslavia derives 1ncome which,
in accordance with the provisions of Articles 10, 12 and 16 of
the Convenrion may be taxed 1n Norway, Yugoslavia shall al-
low as a deduction from the tax on the income of that resident
an amount equal to the tax paid i1n Norway Such deduction
shall not, however, exceed that part of the tax, as computed
before the deduction 15 given, which 1s appropnate to the inco
me denved from Norway

c) Where m accordance with any prowision of the Con-
venuon income denved or capunal owned by a resident of Yu-
goslayia 1= exempt from tax in Yugoslavia, Yugoslavia may n
caleulating the amount of tax on the remaining income or ¢a-
pital of such resident apply the rate of tax which would have
been applicable 1f the exempted income or capital had net be-
en so exempted

2 In Norway, double taxanon shall be avoided as fol-
lows

a) Where a remdent of Norway derives income or awns
capital which, 1 accordunce with the provision of this Con-
vention, may be taxed in Yugoslawvia, Norway shall, subject to
the provisions of subparagraphs b), ¢) and d), of this parag-
raph exempt such income or capntal from tax

b) Where a resident of Norway derives (tems of income
which, 1 2ccordunce wath the provisions of Arucles 7, 10, 12
and 16, maly be taxed in Yugoslavia, Norway shall allow as 2
deduction {rom the tax on the income of that person an ama-
unt equal to the tax pard 10 Yugoslavia Such deduction shall
not, however, exceed that part of the tax, as computed befare
the deduction 15 given, which 15 attnbutable to such 1tems of
mcome denved from Yugoslavia

c? Where exemption from or reduction of Yugoslav tax,
payable in accordance with the provisions of Arucle 7 parag-
raph 7 of this Convention 1n respect of profits derived by a re-
sident of Norway in Yugoslavia from his participation 1n joint
business operations with a Yugoslav enterpnse, has bezn gran-
ted under Yugoslav law, than for the purposes of subparag-
raph b), deduct:on from Norwegan lax shall be allowed as 1f
na such exemption or reduction had been granted 'The prown-
stons of this subparagraph shall apply only for the first ten ye-
arts for which this Conventign 1s efective One year before the
expiration of Lhe penad of ten years the competent anthaontes
may consult cach other in order to determine whether this pe-
riod shall be extended

d) Where m accordance with any provision of the Con-
vention ire~me decived or capital awnecrby a resident of Nor-
way 1§ exempt from tax in Norway, Norway may nevertheless,
in calculating the amount of tax on the remaining income or
capital of such resident, take 1nto account the exempted mso-
me or capital

Artcle 24

Non diserim»mation

1 Residents of a Contracting State shall not he subjected
in the other Contracting State to any taxation or any require-
ment connected therewith which 18 other or more burdensome
than the taxation and connecied requirements (0 which resi-
demts of that other State n the same circumstaaces are or may
be subjected

KO)E& Chyxe 3a xOpHILhelbe TaxBHN GPOMOBA H BA3yXOIUIOBa,
DNOPE3Y]Y G€ CaMO vV BPXKABH YTOBOPHUMLM ¥ KOJO) C& HAJTA3N
cenuInTe CTBEPHE ynpabe npenyseha

4 CBM 0OCTa)in 1€JIOBM MMOBMHE PEINACHTE JPXKaBe yro-
BOPHUIIE OTIOpesy)y €& CaMOo Y TO] BPHanu

Ynau 23

Meroqu 32 OTRIABAILE NBOCTPYKOT ONOPE3HNBAMA

1 V Jyrocnsesy <& ABOCTPYRO OuCpEIMsase niberana
Ha cneaehu HayKH

a) EKO PEIHACNT JyrOCnaBiIe OCTBAPY)E AOX0ARK WK 10
CELYJE KMOBKHY KOJa ct Y crjany ¢ oapeafama oBOr yropopa
mowe onapesnsaTd y Hopseewko), Jyrocnaeyja, cxoano oa-
peniaMa Tay 6) 4 1) OBOI CT&BA, MIY3MMA Ta} JOXOAAK MIIH
WMOBWHY OI nopesa,

6) aKo pesHueHT JyrocnaBiMje OCTBAPY|E HOXOMUAK KOJH Y
cknany ¢ napebama un 10, 12 u [6 apor cnopasyma MoxRe G-
Ti onope3upan ¥y Hopsewiko), Jyrociasuya iipusHaje ka0 on-
6uTak Ox NOpe’d Ha QOXOJAK TOr PEIMAEHTE HIHOC [EHAK o=
pesy kogu Je nnahed y Hopaewso) Tay oalurak pa Moxe npe-
his nee nopeza koju je obpagysaT npe uarpuieHor oabijama, a
KOJH OArgBapa 0XOTKY OCTRAPEHOM ¥y Hopseltko)

1) aKD ¢y, Y CKNamy ¢a HeKoM olpendom Cnopasyma, a0-
XOJldK KOJXM OCTBAPW, OAHOCHO WMOBHHA KOJY NOCCAY]E Pe3n-
neHT Jyrocnasu)e may3eTH oa nopesa y Jyrocnapuu, Jyrocna-
BHJd MOKe, npH o0putyHaBatby UOPE3R HA OCTANM JI0X0JaK
WITH MMOBANY TOT PE3UNTEHTA, NPHMEHHTH TIOPECKY CTony Koja
Gy GHta MPpUMEHEHa 1A H3Y36TH J0X0A4K WIH HMOEMHA HUCY
Ok T2RO H3YICTH

2 V Haopsewko) ce ABOCTPYKO Omopesdpae usberasa
Ha ChegehH HAYUH

a) aro peaunedT Hopeewike ocTeapyje NOXOAAK HNK MO-
CGAYlE HMOBUHY KO)8 €&, Y CKiany ¢ oaperbamMa opor cnopasy
ma, MOXe onopesusatd y Jyrocmaswjy, Hoprawka, cxonwa
onpenfama Tau 6), ) H X) OBOr CTABY, U3Y3UMA Taj LOXOAAK
WM ¥MMOBHHY O Mopesa,

6) ako peangent Hopneulke 0CTBApY)E [EN0BE BOROTKA
ko, upema papeabava wa 7, 10, 12 w 16, moxe 6uth onope-
aunaw y Jyroenapmy, Hopaemika npusnaje xao oabntax ol
Nope3a HE NOXOLAK TOr JHUA WIHOS JCOBAK TOpely KoM Je
nashes y Jyrocneevy Taj onburak He moKe GUTH Behu on
Jlend niopea koju je oOpauyHaT npe Tor onbuTKa, A KOJM 0Aro-
Ea.pﬂ THM JCOopHVAa OXOTYA DCTRAPEHHM )’ .‘yfﬁ&ﬂﬁﬂ“}ﬂ

u) ax0 ¢e uaysehe min ymaweme 04 ]¥I OCHOBEHCKOT 110-
pena ¥ojn ce, exonuo unany 7 cran 7 omor cropasyma, nnaha
Ha 1o6nTy koje ocThapu pe3uaeHT Hopeewxke y Jyrocnamum
o ¢Bor yueiwha y 3ajeiHHAKOM NOCNOBAKY Ca JyrociOBeH-
cxam npexyiehem, onobpana y cxnaay ¢ J)YrocnoBeHCKIM 3a-
XOHOM, TA1a ce 3a naTpebe Tauke §) onduTax 01 HOPBELIKOr
ntopesa oJobpapa ¥ao A3 TAKBO Hiysohe MK YMAMEILE HHjE
6nno opobpero Onapeabe ope Taure MPUMERLY)Y CE CAMO ¥ TO=
Ky DIPBHX DeceT FONUHA Y KOM ITEpHOLY je OBHj chopasyM Ha
cuasfl Fomuumy nauma npe ucTeRa mepHuand on necel rodnua
HAAREXHN opradyd Mory ce mehycobHo koucynroeats | yT
spay1u Ja uu he Ce oBa) NEPHOR UPORAYRHTH,

A) AKO CY, ¥ CKnany ca HexoM oxpeafdom Cnopasyma, no-
X0HAK KQJM OCTBAPH, OJHOCHO WMOBKHE KO)Y MOCEmYJe PE3n
gent Hopsewke u3yzern o4 nopesa y Hopeeikoy, Hopstmxa
Mowe, npH ofpavyHaBatky MOpPE3R HA OCTINIA NOXOMAK HIIH
UMOBHHY TOI PE3KUEHTA, YICTH ¥ 0031p H3Y3ETU 1OXOIAK MK
HMOBHHY

YnaH 24

Jennax Tperman

1 PeaunenTy apxabe yroBopHUIle HE NOMIEAC ¥ OPYro)
LpXaDK yropOPIiNN ONOPeINPAY WIH ODARE3H Yy BEIH Ca
ONOPE3UPAEM KOJH CYy OPYKYIH MU TeXH 00 ONOpPe3HBaka
w obapeia y BeIN C ONOPEIMAAIEEM KOJHME PEIUNCHTH Te Opy-
¥€ JPXKABE HOMIEKE RITU MO]")’ TOoANEraTH ¥y HCTUM YCIIOBHMA
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2 The laxation on a permanent establishment which an
enterprise of a Contracting State has i the other Contracting
State shall not be less favourably levied in that other State
than the taxation levied on enterprises of that other State car-
rving on the same activines This provision shall not be con-
strued as obhging a Contracting State to grant to tesidents of
the other Contracting State any personal allowances, rehiefs
and reductions for taxation purposes on account of civil status
or fammly responsiblies which 1t grants 1o us own residents

3 Except where the provisions of Article 9, paragraph 4
of Article |1 or parngraph 7 of Article 12 apply, interest, roya-
liies and other disbursements paid by an enterprise of a Con-
tracting State to a resident of the other Contracting State shall,
for the purpose of determimng the taxable profits of such ¢n
terprise, be deducuble under the same conditrons as if they
had been paid to a resident of the first-meationed State Sinu-
tarly, any debts of an enterprise of a Contractuing State to a re-
sident of the other Contracuing State shall, for the purpose of
determinming the taxable capital of such enterpnse, he deduc-
tible as if they had been contracted to a resident of the first-
-mentioned State

4 Enterpnises of a Contracting State, the capital of which
13 wholly or partly owned or controlled, directly or indiretly,
by one or more residents of the other Contracting State, shall
not be subjected 1n the first-mentioned State to any taxation or
any requirement connected therewith which 15 other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to
which other sitmilar enterprises of the first-mentioned State are
or may be subjected

5 The provisions of this Article shall not be construed as
obhging a Contracting State not being nationals of the first-
-mentioned State any exceptional tax relief accorded to nato-
nals and persons born of parents having the nacionahty of the
first mentioned Stute

Arucle 25
Mutual agreement procedure

1 Where a resident of a Contracting State considers that
the actions of one ar both of the Contracuing States result or
will result for him 1n taxation not in accordance with the pro-
vistons of this Convention, he may, irrespectuive of the remedi-
es provided by the domestic law of those States, present his ca-
se to the Competent authonty of the Contracung State of
which he 15 2 resident

The case muat be presented within five years from the fir-
st nahficauon of the aciton resulting 10 taxation not in accor-
dance with the provisions of this Canvention

2 The competent authonty shall endeavour, if the obyec-
tron appeats 1o 1t ta be justified and 1f it 19 not itself able to ar-
nive at a satisfactory sofution, to resolve the case by mutual ag-
reement With the competent authonty of the other Contractn
State, with a view to the avoidance of taxation which 15 no
sn uccordance with the Convention Any agreement reached
shall be 1mplemented notwithsianding any tme hmits in the
domesnc law of the Contracting States

3 The competent authonties of the Contracung States
shall endeqvour 1o resolve by mutual agreement any difficulu-
es or doubts ansing as to the mterpretaton or application of
the Convention They may also consult tagether for the elim-
naton of double Laxaton in cases not provided for in the Con
vention

4 The competent authonties of the Contracting States
may communicate with cach other directly for th:crurpose of
reaching an agreement n the sencse of the preceding parag-
raphs When 1t seemes adwisable in order to reach agreement
to have an oral exchange of opintons, such exchange may 1ake
place through a commission consisting of representauve of the
competent authontes of the Contracting States

-

Article 26

Exchange of information

. 1 The competent authonties of the Contracung States
shall exchange such information as 1s necessary for the carry-

2 Ouopeinsaise CTANHE NOCNVBHE JEIHHKRUE KOJY TIPEALY-
sche APKARE YrOBOPHWIE HMA Y [PYro) APKaBH YTOROPHHIK
He MOXE GHTH HENOBO/EHK)E ¥ TO) LPYTr0) APEABH O DNOPE3M-
RAKA npeny3ch’ Te npyre Apxase Koja obaBika)y HCTE aenaT-
Hoerit Opa oppeaba ne MOKE & TYMAYMTH Tako Ja obapely)e
NpXaBy YTOBODHHMLY N2 PEIUICHTHMA APYIE OPXABE YrOBOP-
HHlle 0a00pana Muba ocebahama, oNAKLIHIe H YMalberna 3a
CBPXE ONOPCINBAKA 300T JIHUHOT CTATYCa MAK NOPOXAYHUK
obGapesa Koje 0100papa CBOJUM PEILIACHTHME

3 Kamara, ayTOpCKe HaKHaaAe H ApYI€ HCIJIATE KOJe Mna-
ha npenysehe apKaBe YroBOPHHUE PEeIHASHTY ApPYTre Ipiane
YrogopHmue, pajn cupelivearha ONOPE3UBHAX JOXOA3KA TaK-
nor npenyzehn, onbujajy ce ton MCTUM YCIORHMA K20 Na Cy
HénnalieHe peanacHTy NPBOCNOMEHY 1€ APXKABL, OCHM Y CJyua-
jeshiMe npémsrhennun y oapenbama 9nara 9, ynana 1) cran 4,
nin unana 12 cras 7 Ha wcrs Hauue, ayroeu npenyssha
IpRABREC YTOBOPHHLES PEIMACHTY APYre APKABE YIOROPHHIL,
panu oapehupawa onope3nBaky HMOBAKE TOT Npeayaeha, o-
6ujajy ce ka0 na cy GMnM YTBPHCHN ca PEIHIEHTOM MPBOCITO-
MEHYTE IPXabe

4 Tpeayseha Opxase YIOBOPHHUE, YH)Y HMUBAHY NOT Y-
HO MJIK NENTUMHYHO, MOCPERHO KNH HEMOCPEIHO NOCENY)Y WIIH
KOHTPOJIMIUY JEO4H MNH BMUIG DE3UASHATA APYTe APKaBe YI'0-
BOPHHUE, Y NPBOCIOMCHYTO] ApXABM YIrOBOPpHHUUHM, Ae NOA-
Jiekcy onopesknary I 06apedd ¥ BesH Ca ONOPEIHDAILEM KO-
JF CY APYKEH)I WM TEXH O]l ONOPeInBaka W obape3a y Bean
€2 DIOPE3NBALEM KOJHM Ipyra ClHvHa npenyicha mpeocno-
MEHYTE JpXaBe [OGNEKE HIA MOI'Y MOANEIaTH

§ Ounpenfe opor 4YiaHA He MOry ©& TYMAYHTH TAXO 13
0obapeayly ADKABY YIOBOPDHMIY MUd ADAIB/BUHUME Apyre
JIPXABE YrOBOPHHIE XOJH HUCY APWABHAHH NPBOCOOMEHYTE
ApxuBe 0400papa OHID KAKBO H3Y3ETHO NOPECKO ocnoboheme
FOJE Je JaTo APWARBAHHMA W JNHLKMMA YWJH CYy POINMTE/GH
APXaBIbaHH NPBOCNIOMEHYTE pHKaBe

Ynau 25
TlocTynak 38JeXHHUKOU JOTOBAPAELA

1 AKO Pe3aHZEHT pXaBe YIOBOPHHLE CMaTpa N3 Mepe
Jenue win obe apxase yropopuane Josone Wam he nowecru 5o
HEIOBOT ONOPEINBALLA KOJE HHJe Y CKaany ¢ oapenGama opor
cnopalyva, ou Moxe, Sez o63upa Ha npasHa cpencThra mnpef-
prhieHa YHYTPALIILHM 33KOHOM THX OPXKAD3, HINOKHTH CBO)
CRy4d) HAINEXHOM OpraKy JPXKABC YrosOPHHLC MMM J& pE3H-
DeHT

Cny4ay Mopa OuTH HIIOKEH Y POKY ON MET TOZHHA O
npeor obaBeliTera O MepH K0Ja J& N0BENA N0 ONOPe3HBALa
KOje HH]C ¥ ¢K1any ¢a oapeabama OBOr cnopasyMa

2 AKO npurosop cMATpd OMPABABHHM M AKO HHjE ¥ MO-
ryhuocrs Ja cam gofje po 3a4080/busajyher peuictes, nai-
Jexpy oprar he HaCYQJATH [a PEIln cnyua) 3ajelHUIKAM 10~
rOBOPOM CA HALJIEXKHAM OPrafoM APYre OpXase YT OBOPHHLE,
panp wileranamka ONOPE3NBatha KOJE HH)C Y CKNANY Ca OBHM
cnopasyMoM Cpaky MOCTHIHYTH CNOPa3yM Npumeskyje ce Gea
of3kpa HA BPCMCHCKE ONPRHHIEIE ¥ YHYTpallm-eM 3aKOHY
JAPXAB3 YyI'OBODHY LA

3 Hapnexmn opranm Jpxapa YrosopHAHua WacTojahe na
J3)eIHHYKUM [OroBOPOM OTKIOHE Tewkohe nau nejucuole
KOJe HACTAJy NPH TyMadcky nau npuMcHu Cnopazyma OwWw
¢ MOTY K 3aJeNHHYKH CaBCTOBATH pamu u3beranamna HBOCTPY-
KOr QIOPE3IUBAHA Y CNYYAJCBOMA RQJ! HUCY HpvaonleHd Y
OBOM CIOPA3YMY

4 Hapnexuu opraHd upasa YroBOPHUIA MOrY Henoc-
penno MehycofHO ONIMTWTH PAnH MOCTH3AMmA AOreBopa y
CMHCIY TIPETXONHMX CTaBOBA AXO )e MOTPEOHO HA €& pank
MOCTH3AI6R fOToBOp2 05abn YyCMERA PAIMENa MELL/LELA, OHA
ce Moxe 00aBHTH NMpeKo KOMHCU}C CAaCTABBLERE Of NMPEACTAR-
HAka HAMIEXHHX Oprafa APXapa yropopuiiua

Ynan 26
Pa3jmena obansemmrema

1 Hugnexud OpraHy ApkKasa yroBOPHUUA PAIMEHY[Y
obasemrrerha ¥0ja Cy mOTpeGHa 3a mpumedy ompeaaba opor
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1ng out of this Convention or of thd domestic laws of the Con-
tracting States concerning taxes covered by this Convetion m-
sofar as the taxation thereynder 1s m accordance with this
Convention Any information se exchanged shall be treated as
secret and shall be disclosed only to perosns or authonties 1n.
veolved 1n the assessment or collection of the taxes which are
the subject of thus Convention

2 In no case shall the provisions of parageaph | of this
Article be construed so as to impose on the competeint autho-
nty of ene of the Contructing States the obligation

a) to carry out adnumstrative measures at vaniance with
the laws and admumstrative prectice of that or of the other
Contracting State

b) ta supply information which 1s not obtainable under
the Jaws or in the normal coucse of the admmistation of that or
of the other Contracting State,

c) to supply information which would disclose any buss-
ness or official secret or trade process, or informanon, the dis-
closure of which would be contrary to public policy (ordre
public)

Article 27

Daplomatic and consular officers

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privile-
g¢es of diplomatic agents or consular officers under the general
rules of international law or under the provisons of specinl ag-
reements

Article 28 N

Entry into force

This Convenuon shall enter into force on the thirtieth
day after the latter of the dates on which the Contracting Sta-
tes have notified ¢ach other in writing that the procedures for
its entering into force constitutionaly required 1n their respects-
ve States have been complied with and 1ts provisions shall ha-
ve effect in respect of taxes on mcome and on capital for any
calendar year beginning on or after the first day of January 1n
the calendr year followintg that 1n which the latter of the notifi-
cations has been received

Article 29

Termination

This Convention shall remain 1n force until terounated
by a Contracting State Either Contracting State may termunate
the Convention, through diplomatic channels, by giving notice
of termination at least six months befare the end of any year
after the tifth year after the entry into Force of the Convention
In such event, the Canvention shali cease to have effect in res-
pect of taxes on income and on capital for any calenadar year
beginming on or after the frst day of January in the calendar
year [ollowing that in which the notice of termuinations 15 gi-
ven

In witness whereof the undersigned, being dully authon-
zed thereta have signed the Convention

Done at Oslo this | st day of September 1983 1 two on-
Emals 1}1 the Enghsh language, both copies being equally aut-

cnhea

For the Sociahst Federal
Republic of Yugoslavia,
Lazar Majsov, (s)

For the Kingdom of Norway,

Svenn Steay, (s)

PROTOCOL

At the sigmng today of the Conventon between the Soci-
alist Federal Republic of Yugoslavia and the Kingdom of Nor-
way for the avordance of double taxation with respect to taxes
on income and on capital, the undersinged have agreed upon
the fallowing provisions, which shall form an integral part of
the Convention

CHOPATYMA WY YHYTPAIFHUX JAKOHA IPAABA YTOBOPHULA KO-
Je ¢& omHoce 1a nopese obyxsahene OBHM CHOPAIYMOM 4KO J€
ONOPEIUBATHE KOJE OHU PErYIHITY ¥ CKIAKY CA OBMM CIIOPA3Y~
Mom CeaKko 00aBRILITEHE, TAKO Pa3MelmeHO, CMAaTpa <e Ta)-
HOM M CaoMuITapa Ce CaMO JIHIXMAa MO OPTAHKMA KoK ¢ Ga-
BE PA3pe3IoM WIH HANAATOM MOpe3d Ha KOJe Ce OHIIOCH 0Da)
crnopaiym

2 Onpenbe cramn | OBOT WNAHA HE MOTY CC HH Y XOM
Cay4aly TYMauyuTH '1ak0 A4 HAMNERHOM OpraHy jenne of
ApXaBa YroBOpHHUA waMehy ofamesy na

1) MpeayIuMa ynpagHe Mepe CyNpATHE 3RKOHHMA M yn-
PABHOY IMPAKCH T€ RN JPYTe QPKABE YTOBOPHUNE,

6) naje obapelETee KOJE €& He MOXe NOGHTH 1O 3AKOHH-
Ma unn y yobudajeHoM ynpasxoM NOCTYNKY Y€ UNKH Opyre
apxape yrosopHHlle,

u) paje obapemTerme KkO)¢ OTKPABA NOCIOBHY HIN
cnyxGeny Tajuy, HIM NOCROBIIM NACTYNAK, H.IM 00apeluToH€
vnje b1 caomnTerke G0 CYNPOTHO JABHC) BOJMTHUY (JARHOM
noperky)

Unan 27

JRAnnoeMATCKY H KORIYRAPHH DPEACTABAHIM

OnpenGe OBOr CIIOPA3yMa HE YTUYY HA IOPECKE MOBJIRC-
THIE MHTLTOMATCXUX MWW KOHIYIAPHHX NPEXCTADHMKA MpEn-
piljeHe ONTAM DPaBHAMME MehYHADOIHMOr Mpasa HiM 0J-
peabana noceSuNX JOrOBOpa

Yran 28

Cryname ua cHary

Onu) C110pasym C1yna Ha CHArY TPHOECETOr AaHa O} pa-
Ha Xax CY ApXaBC YTOBOPHHIE NMHCMEHO obapecTHne jeaHA
JpPYTY a8 €Y U3BPLICHH YCT4BHH NOCTYIILH 38 1EI'OB0 CTYNAkE
Ha CHary Kojm cy npomnucatu y OaHOCHNANM ApwKasama, a mhero-
pe oapeade he ce npuMERUBATH ¥ 0AMOCY A NOPeIe §A NOXO-
J6K M Ha MMOBHI / 34 CBAKY KATCHAAPCRY I'OUNY KO)2 DOIMMC
HE AAH KM TOCHS NPBor AAHA jaHYAPA KaNER1apoKe TONUHE
KUJa CTIeaH TORMKY ¥ KOJOi |& MPHUMILER0 NOCTEaE oDaBeITe-
e

Ynau 29

IMpecTaniK pazkema

Obay cnOpadyM OCraje Ha CHAa3H CBE OOK Td HE OTRAKE
JEEB Apana yroRopwHua Csaka APAAaBa YroBOPRULA MOXKE
OTK&3ATH QBa) CNOPA3YM NOGTRB/L3HEM, ANTUIOMATCKAM [y~
Tem, 0bancluTems O NPCCTAMKY BAXEA HAJRACHW]E IIECT Me-
venu npe kpda OMio xoje rogy¥He nocne NeTe rofnHe 04 CTy-
nama Cnopalyna sa cHary Y TOM CNy4a)y CropasyMm (pecra-
J& 12 BAXKHA Y CAHOCY A NOpPele Ha 10Xonak ¥ H) HMOBMHY 3d
CBaKy XaJEHOAPCKY TOOMEY KOJa NOYMME HA AdH KNM 1OCIE
OPBOT MAHRA [AHYAPA KANSHIAPCKS FOAHHE KOJA CJSAH rONKHY
¥ k0J0) j& NATO 0bARewITCHE 0 MPECTARKY BAKCERE

Y norspay sera Cy NOTIHCHUUH, NPONMCHO 33 TO OD-
Jawher, TOTTACANN CBA) cnopasym

Cauumeno y Ocay na gaw npsor cenramGpa (983 roan-
HE, Y 7IRA 13BOPHA OPUMCPXA HA CHLTICCKOM JE3KKY, NPH 4eMy
cy uba npHMEpPKa JEAHAKO BEPOUOCTOIHA

3a Coumpuneriyxy
@encpatusay PenyGnnky
Jyvocnasny,
JTaxap Majcon, ¢ p

3a Kpa.besuuy Hopaewry

byvenn Stray, ¢ p

MMPOTOKON

Tlpunnxom nognucuezra Cropazyma mamel)y Conmja.
nucTiuke Menepatusse Pemybnmke Jyrocnasuye n Kpanenn-
se Hopeewke o maberabamy MBOCTPYKAT ONOPEIARA®A IOXOT-
Ka M MMOBHHE, NOTIMCHMUM CY C€ JOTOBODHME A2 cneache
onpenbe wHHe cacTanHH xeo Crnopasyma



Tlerax, 26 jyau 1983

MEBYHAPOOHHU YTOBOPH

Epoj 9 - Crpana 341

Ad Aruacle 10

Article 10 paragraph 2 of this Canvention ts agreed on
the background that Norway at the time of signature of the
Convenhion allows dividends paid by Norwegian companies
as deductions from therr profits for the purpose of computng
thewr hability to Norwegian national tax It 1s understood that
1n Norway discontinues this split-rate system of taxing compa-
nies, negohiations for a revision of Article 10, of the Conventi-
on shall take place

Ad Arucle 11

The provisions of Article 11 are based on the fact, that
under the taxanon legislanon of Norway and Yugoslavia as in
force, on the date of signature of the Convention, none of the
States levies a withholding tax on interest ansing mn that State
and paid to a resident of the other State

Bath Sates undertake to ¢nter 1nto negotiations on a revi-
ston of the said provisions as soon as one of the States has ex-
pressed i writing, through diplomatic channels, to the other
State 113 wish thereto tn light of the fact that a withholding tax
on mterest has been introduced

In witness whereof the undersigned, being duly authan
sed thereto, have signed this Protocol

Done at Oslo this | st day of September 1983 1n twa on-
ginals in the English language, both copies berng equally ant-
henticat

For the Socahst Federal
Republic of Yugoslavia
Lazar Mojsov, (s)

For the Kingdom
of Norway,
Svenn Stray, (s)

Va2 unau 10

Cran 2 yi1ara 10 CrniopaiymMa JOrOBOPER j¢ nosnaachy on
anmetnle na Hopaelika v speme moTrnucusama Cropaiyma
oa00pasa aa ot JMBEMICHNS KOl uonnally)y Hopseluxa apyul-
Tea onfigajy on mLHxOBe nobHTH npu ofipatynanaiy ofianeae
nnahama HOPBCILKOT HAanHOHanHOT nopesa [loapasymesa ce
na he ce, axo Hopeeulka npecraHe Za onopeayje APYILUTBa
npeMa CHCTeMY MOACIBEHUX CTONA, BOAMTH NPErOBOPH © M3«
meny unana 10 Cnopasyma

Y2 umau 11

Onpenbe wnana |1 3acHMRBA)y C& Ha TURBCHUIM N, TPEMA
paxeheM mopeckom 3axouonascrsy Hoppewxe u Jyrocnanuje
Ha fad noTnuckiama Cnopasyma, HA JeOHA Ipkasa HE 3aBOIH
nopes n¢ ofyCTaBH Ha KamaTy KJd HACTaje ¥ TO) APKAPH, B
nuaha ce peaMAeHTY ApYre NPKase

Obe apxape npeysuma)y 00aBe3y na CTYNE y NPerosops
0 HIMEH M CHOMEHY THX Opeaba KA JEAHa O JPAABA THCME-
HO 004BeCTH, JHNJAOMATCKAM NYTeM, IpYTY OPKABY O TaKBO)
HebH I00r UMBEHMIE OA J¢ 3aBeacH NOpe3 No ofyCcTaBl Ha Ka-
MaTe

VY noTepay uera ¢y NOTAUCHMHHUM, NPOIIMCHO 33 TO OB-
NamhenyH, NOTARCATH OBaj NPOTOKON

Caupmeno y Oony ua aan 1 cenremGpa 1983 roammue, y
Ipa HABOPHA MPUMEPKA HA EHLMECKOM JEINKY, NIPH NEMY CY
06a MpHMEpPKA JeIHAKO BepOOOCTOJHA

3a CouHyannCTHKY
depeparusny Penybnuxy
Jyrocaasuyy,
Jla3np Mojcos, ¢ p

3a Kpamesuuy Hopuaerrky,

Svenn Stray, cp

Yinan 3

Osaj 7ax0H CTYNa HA CHATY OCMOr X4Ha 01 AaHa abjaepuBama y ,,Coryxbenom mncry COPJ”

At the sigming today of the Convention between the Soa-
alist Federal Republic of Yugoslavia and the Kingdom of Nor-
way for the avoidance of double taxation with respect to taxes
on income and on capital, the undersinged have agreed upon
the followng provisions, which shall form an integra] part of
the Convention

TpundkoM nognvcupema Cropasyma uamely Cornmja-
nucrdke @epepatuswe Penybnuke Jyrocnaenye u Kpasesn-
He Hopeeuixe o #aberapamy NAOCTPYKOT OMOPEIARARA NOXOT-
Ka U KMOSHHE, NOTICHMIH CY C¢ JOTOBOPHNHE A3 cnelche
onpenfe ynHe cacTasHH Aeo CnopajsymMa



